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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1168 
Na osnovu člana 17. Zakona o finansiranju institucija Bosne 

i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 
87/12 i 32/13), člana 17. stava (4) Zakona o Budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2017. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 94/16) 
i Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava interventne tekuće 
rezerve, broj 01-02-1-379/17 od 8.2.2017. godine, predsjedavajući 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2017. godinu u 
iznosu 4.000,00 KM Međunarodnom centru za očuvanje naslijeđa 
- CICOP u svrhu jednokratne finansijske podrške za organiziranje 
IV naučno-stručne konferencije. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplata će se izvršiti na žiro-
račun Međunarodnog centra za očuvanje naslijeđa - CICOP, 
Sarajevo. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-2-2584-1/17 
31. oktobra 2017. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. Zakona o financiranju institucija 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 
42/12, 87/12 i 32/13), članka 17. stavka (4) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2017. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 94/16) 
i Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava interventne tekuće 
pričuve, broj 01-02-1-379/17 od 8.2.2017. godine, predsjedatelj 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2017. godinu u 
iznosu 4.000,00 KM Međunarodnom centru za očuvanje naslijeđa 
- CICOP u svrhu jednokratne financijske potpore za organiziranje 
IV. naučno-stručne konferencije. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo financija 
i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o financiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplata će se izvršiti na žiro-
račun Međunarodnog centra za očuvanje naslijeđa - CICOP, 
Sarajevo. 
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Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-2-2584-1/17 
31. listopada 2017. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о финансирању институција 

Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 61/04, 
49/09, 42/12, 87/12 и 32/13), члана 17. става (4) Закона о 
Буџету институција Босне и Херцеговине и међународних 
обавеза Босне и Херцеговине за 2017. годину ("Службени 
гласник БиХ", број 94/16) и Одлуке о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-02-1-
379/17 од 8.2.2017. године, предсједавајући Савјета 
министара Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2017. годину у износу 4.000,00 КМ Међународном центру за 
очување насљеђа - ЦИЦОП у сврху једнократне финансијске 
подршке за организовање IV научно-стручне конференције. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплата ће се извршити на жиро-рачун Међународног центра 
за очување насљеђа - ЦИЦОП, Сарајево. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-2-2584-1/17 
31. октобра 2017. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 

1169 
Na osnovu člana 17. Zakona o finansiranju institucija Bosne 

i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 
87/12 i 32/13), člana 17. stava (4) Zakona o Budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2017. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 94/16) 
i Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava interventne tekuće 
rezerve, broj 01-02-1-379/17 od 8.2.2017. godine, predsjedavajući 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2017. godinu u 
iznosu 2.400,00 KM Tabaković Elmi u svrhu jednokratne 
finansijske podrške za liječenje. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplata će se izvršiti na tekući 
račun Tabaković Elme iz Sarajeva. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se korisnik sredstava da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-2-2586-1/17 
31. oktobra 2017. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. Zakona o financiranju institucija 

Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 
42/12, 87/12 i 32/13), članka 17. stavka (4) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2017. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 94/16) 
i Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava interventne tekuće 
pričuve, broj 01-02-1-379/17 od 8.2.2017. godine, predsjedatelj 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2017. godinu u 
iznosu 2.400,00 KM Tabaković Elmi u svrhu jednokratne 
financijske potpore za liječenje. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo financija 
i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o financiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplata će se izvršiti na tekući 
račun Tabaković Elme iz Sarajeva. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se korisnik sredstava da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 
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Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-50-2-2586-1/17 
31. listopada 2017. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о финансирању институција 

Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 61/04, 
49/09, 42/12, 87/12 и 32/13), члана 17. става (4) Закона о 
Буџету институција Босне и Херцеговине и међународних 
обавеза Босне и Херцеговине за 2017. годину ("Службени 
гласник БиХ", број 94/16) и Одлуке о критеријумима за 
додјелу средстава интервентне текуће резерве, број 01-02-1-
379/17 од 8. 2. 2017. године, предсједавајући Савјета 
министара Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2017. годину у износу 2.400,00 КМ Табаковић Елми у сврху 
једнократне финансијске подршке за лијечење. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплата ће се извршити на текући рачун Табаковић Елме из 
Сарајева. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се корисник средстава да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-50-2-2586-1/17 
31. октобра 2017. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 

1170 
Na osnovu člana 17. Zakona o finansiranju institucija Bosne 

i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH" broj 61/04, 49/09, 42/12, 
87/12 i 32/13), člana 17. stav (4) Zakona o Budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2017. godinu ("Službeni glasnik BiH" broj 94/16) 
i Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava interventne budžetske 
rezerve broj 09-3-63-2/17 od 07.02.2017. godine, zamjenik 
predsjedavajućeg Vijeća ministara Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE BUDŽETSKE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2017. godinu u 
iznosu od 1.000,00 KM (slovima: jedna hiljada konvertibilnih 
maraka) Udruženju građana "QUEEN ESTRADA" Banja Luka u 
svrhu jednokratne finansijske podrške za pomoć u finansiranju 
troškova gostovanja Ruskog državnog baleta iz Sankt Peterburga 
sa predstavom "Krcko Orašćić" u Sarajevu i Banja Luci. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove Odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplata će se izvršiti na tekući 
račun broj 5620998125375923, otvoren kod NLB banke Banja 
Luka. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Udruženje građana "QUEEN ESTRADA" 
Banja Luka da po okončanju finansiranja predviđenih aktivnosti 
dostavi izvještaj o namjenskom utrošku sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 09-3-16-4024/17 
27. oktobra 2017. godine 

Sarajevo

Zamjenik predsjedavajućeg 
Vijeća ministara BiH 
Mirko Šarović, s. r.

 
 

Temeljem članka 17. Zakona o financiranju institucija Bosne 
i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 
87/12 i 32/13), članka 17. stavak (4) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2017. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 94/16) 
i Odluke o kriterijima za dodjelu sredstava interventne 
proračunske pričuve broj 09-3-63-2/17 od 07.02.2017. godine, 
zamjenik predsjedatelja Vijeća ministara Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRORAČUNSKE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2017. godinu u 
iznosu od 1.000,00 KM (slovima: jedna tisuća konvertibilnih 
maraka), Udruzi građana "QUEEN ESTRADA" Banja Luka u 
svrhu jednokratne financijske potpore za pomoć u financiranju 
troškova gostovanja Ruskog državnog baleta iz Sankt Peterburga 
sa predstavom "Orašar" u Sarajevu i Banja Luci. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove Odluke zaduženo je Ministarstvo financija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o financiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplata će se izvršiti na tekući 
račun broj 5620998125375923, otvoren kod NLB banke Banja 
Luka. 
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Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Udruga građana "QUEEN ESTRADA" Banja 
Luka da po okončanju financiranja predviđenih aktivnosti dostavi 
izvješće o namjenskom utrošku sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 09-3-16-4024/17 
27. listopada 2017. godine 

Sarajevo 

Zamjenik predsjedatelja 
Vijeća ministara BiH 
Mirko Šarović, v. r.

 
 

На основу члана 17. Закона о финансирању институција 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 61/04, 
49/09, 42/12, 87/12 и 32/13), члана 17. став (4) Закона о Буџету 
институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2017. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 94/16) и Одлуке о критеријумима за додјелу 
средстава интервентне буџетске резерве број 09-3-63-2/17 од 
07.02.2017. године, замјеник предсједавајућег Савјета 
министара Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2017. годину у износу од 1.000,00 КМ (словима: једна хиљада 
конвертибилних марака) Удружењу грађана "QUEEN 
ЕСТРАДА" Бања Лука у сврху једнократне финансијске 
подршке за помоћ у финансирању трошкова гостовања 
Руског државног балета из Санкт Петербурга са представом 
"Крцко Орашћић" у Сарајеву и Бања Луци. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове Одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплата ће се извршити на текући рачун број 
5620998125375923, отворен код NLB банке Бања Лука. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Удружењe грађана "QUEEN ЕСТРАДА" 
Бања Лука да по окончању финансирања предвиђених 
активности достави извјештај о намјенском утрошку 
средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 09-3-16-4024/17 
27. октобра 2017. године 

Сарајево 

Замјеник предсједавајућег 
Савјета министара БиХ 
Мирко Шаровић, с. р.

 

MINISTARSTVO SIGURNOSTI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1171 
Na osnovu člana 4. stav (2) Zakona o kontroli kretanja 

oružja i vojne opreme ("Službeni glasnik BiH", br. 53/09 i 22/16), 
te člana 61. stav (2) Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 
32/02 i 102/09), ministar sigurnosti donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O LISTI NAORUŽANJA I VOJNE 

OPREME ZA ČIJE JE KRETANJE POTREBNO 
ODOBRENJE 

Član 1. 
U Odluci o Listi naoružanja i vojne opreme za čije je 

kretanje potrebno odobrenje u članu 3. stav (2) brojevi "2.3.", 
zamjenjuju se brojevima "2.4.". 

Član 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 12-01-04-7-1524-42/17 
25. oktobra 2017. godine 

Sarajevo
Ministar 

Dragan Mektić, s. r.
 

 
Temeljem članka 4. stavak (2) Zakona o kontroli kretanja 

oružja i vojne opreme ("Službeni glasnik BiH", br. 53/09 i 22/16), 
te članka 61. stavak (2) Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", 
br. 32/02 i 102/09), ministar sigurnosti donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O LISTI NAORUŽANJA I VOJNE 

OPREME ZA ČIJE JE KRETANJE POTREBNO 
ODOBRENJE 

Članak 1. 
U Odluci o Listi naoružanja i vojne opreme za čije je 

kretanje potrebno odobrenje u članku 3. stavak (2) brojevi "2.3." 
zamjenjuju se brojevima "2.4.". 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 12-01-04-7-1524-42/17 
25. listopada 2017. godine 

Sarajevo
Ministar 

Dragan Mektić, v. r.
 

 
На основу члана 4. став (2) Закона о контроли кретања 

оружја и војне опреме ("Службени гласник БиХ", бр. 53/09 и 
22/16), те члана 61. став (2) Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02 и 102/09), министар безбједности 
доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О ЛИСТИ НАОРУЖАЊА И 

ВОЈНЕ ОПРЕМЕ ЗА ЧИЈЕ ЈЕ КРЕТАЊЕ ПОТРЕБНО 
ОДОБРЕЊЕ 

Члан 1. 
У Одлуци о Листи наоружања и војне опреме за чије је 

кретање потребно одобрење у члану 3. став (2) бројеви "2.3." 
замјењују се бројевима "2.4.". 
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Члан 2. 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеном гласнику БиХ". 
 

Број 12-01-04-7-1524-42/17 
25. октобра 2017. године 

Сарајево 
Министар 

Драган Мектић, с. р.
 

DRŽAVNA REGULATORNA KOMISIJA ZA 
ELEKTRIČNU ENERGIJU - DERK 

1172 
Na osnovu čl. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 

operatoru sistema električne energije u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), člana 36. 
Poslovnika o radu Državne regulatorne komisije za električnu 
energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 2/05) i člana 16. Pravilnika 
o licencama - Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 
63/16), Državna regulatorna komisija za električnu energiju, na 
sjednici održanoj 02. novembra 2017. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST 

MEĐUNARODNE TRGOVINE ELEKTRIČNOM 
ENERGIJOM 

1. Izdaje se licenca Javnom preduzeću "Elektroprivreda 
Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom. 

2. Licenca iz tačke 1. ove odluke izdaje se za period od 1. 
januara 2018. godine do 31. decembra 2022. godine i koristi 
se u skladu sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za 
obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine električnom 
energijom ("Službeni glasnik BiH", broj 14/16). 

3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a dispozitiv 
odluke bit će objavljen u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

Obrazloženje 

Javno preduzeće "Elektroprivreda Hrvatske zajednice 
Herceg Bosne" d.d. Mostar (u daljem tekstu: podnosilac zahtjeva) 
vlasnik je licence za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom, upisane u Registar licenci kod ove 
Komisije pod registracijskim brojem 05-28-12-236-22/12 od 27. 
decembra 2012. godine, čije trajanje ističe 31. decembra 2017. 
godine. 

Shodno pravu da koristi mogućnost obnove licence i 
ispunjavajući obavezu iz člana 48. Pravilnika o licencama - 
Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 63/16) da najkasnije 
120 dana prije isteka važnosti posjedujuće licence, izrazi svoju 
namjeru da djelatnost međunarodne trgovine električnom 
energijom nastavi i dalje obavljati, vlasnik licence je podnio 
zahtjev za izdavanje nove licence koji je zaprimljen pod brojem 
05-28-12-255-1/17 od 24. jula 2017. godine. O podnijetom 
zahtjevu odlučuje se u skladu sa internim pravilima i propisima 
DERK-a i shodno članu 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sistema električne energije u BiH ("Službeni glasnik 
BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11). 

Zahtjev je podnijet blagovremeno, na propisanim obrascima, 
sa dokazom o prethodno izvršenoj uplati naknade za rješavanje 
zahtjeva i relevantnim dokumentima koji su, podnijeti uz zahtjev, 
omogućili DERK-u da razumije, razmatra i odlučuje o podnijetom 
zahtjevu, o čemu je obavijestio podnosioca zahtjeva svojim aktom 
broj 05-28-12-255-3/17 od 23. augusta 2017. godine. 

 
 
 

Po pregledu i provjeri svih formalnih elemenata zahtjeva, 
DERK je najprije 31. augusta 2017. godine objavio u dnevnim 
novinama i na svojoj internet stranici kratku obavijest za javnost, 
sumirajući zahtjev za licencu i odredio rok do 7. septembra 2017. 
godine za dostavljanje komentara javnosti na podnijeti zahtjev za 
izdavanje licence. 

DERK je konstatirao da nisu dostavljani komentari javnosti 
u vezi podnijetog zahtjeva za dodjelu licence, niti je na javni poziv 
DERK-a bilo koje lice kandidiralo svoj interes da učestvuje u 
postupku u svojstvu umješača. 

Podnosilac zahtjeva nesporno ispunjava sve kriterije, uvjete i 
standarde propisane zakonom i pravilima i propisima DERK-a da 
obavlja međunarodnu trgovinu električnom energijom jer je svih 
prethodnih godina korištenja licence permanentno potvrđivao 
svoje tehničke, pravne i finansijske mogućnosti i pružao dokaze da 
ima osigurane resurse, organizirane uvjete i utvrđene 
profesionalne standarde da nastavi obavljati istu djelatnost. 

Nadzor svih aspekata usklađenosti dosadašnjeg djelovanja 
podnosioca zahtjeva sa uvjetima i kriterijima za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom dao je 
osnova DERK-u da pristupi obnovi licence, odnosno pripremi 
Nacrta odluke o izdavanju licence za djelatnost međunarodne 
trgovine, koja bi važila novih pet godina i koja se koristi u skladu 
sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom. 

Ovaj dokument je od 6. oktobra 2017. godine učinjen 
dostupnim podnosiocu zahtjeva, kao i svim drugim 
zainteresiranim članovima javnosti, a omogućena im je prilika da 
iznesu svoje komentare i na općoj javnoj raspravi obavljenoj 11. 
oktobra 2017. godine u sjedištu DERK-a u Tuzli, uz prethodnu 
objavu odgovarajuće obavijesti u dnevnim novinama i objavu 
dokumenta na internet stranici DERK-a. 

Kako je, shodno članu 16. stav 2. Pravilnika o licencama - 
Prečišćeni tekst, na održanoj općoj raspravi, ovlašteni predstavnik 
podnosioca zahtjeva dao izjavu kojom se Preduzeće odriče prava 
na dostavljanje komentara, bilo je osnovano zaključiti da se 
prijedlog DERK–a smatra sačinjenim u skladu sa Zakonom o 
prijenosu, regulatoru i operatoru sistema električne enegije u BiH i 
podzakonskim propisima koji reguliraju predmetnu materiju. 

Na osnovu svega naprijed izloženog, te respektirajući i 
dokaz da je podnosilac zahtjeva vlasnik dozvole Regulatorne 
komisije za energiju u Federaciji BiH za obavljanje djelatnosti 
snabdijevanja električnom energijom drugog reda na teritoriji 
Bosne i Hercegovine, koja vrijedi do 31. decembra 2018. godine, 
DERK je odlučio kao u dispozitivu ove odluke. 

U skladu sa članom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sistema električne energije u Bosni i Hercegovini, protiv 
ove odluke može se pokrenuti postupak pred Sudom Bosne i 
Hercegovine podnošenjem tužbe u roku od 60 dana od dana 
prijema ove odluke. 

Broj 05-28-12-255-15/17 
02. novembra 2017. godine 

Tuzla
Predsjedavajući Komisije 

Nikola Pejić, s. r.
 

 
Na temelju čl. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 

operatoru sustava električne energije u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), članka 36. 
Poslovnika o radu Državne regulatorne komisije za električnu 
energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 2/05) i članka 16. 
Pravilnika o licencama - Pročišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", 
broj 63/16), Državna regulatorna komisija za električnu energiju, 
na sjednici održanoj 02. studenog 2017. godine, donijela je 
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ODLUKU 
O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST 

MEĐUNARODNE TRGOVINE ELEKTRIČNOM 
ENERGIJOM 

1. Izdaje se licenca Javnom poduzeću "Elektroprivreda 
Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom. 

2. Licenca iz točke 1. ove odluke izdaje se za razdoblje od 1. 
siječnja 2018. godine do 31. prosinca 2022. godine i koristi 
se u skladu sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za 
obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine električnom 
energijom ("Službeni glasnik BiH", broj 14/16). 

3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a izreka 
odluke bit će objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

Obrazloženje 

Javno poduzeće "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg 
Bosne" d.d. Mostar (u daljem tekstu: podnositelj zahtjeva) vlasnik 
je licence za obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine 
električnom energijom, upisane u Registar licenci kod ove 
Komisije pod registracijskim brojem 05-28-12-236-22/12 od 27. 
prosinca 2012. godine, čije trajanje istječe 31. prosinca 2017. 
godine. 

Shodno pravu da koristi mogućnost obnove licence i 
ispunjavajući obvezu iz članka 48. Pravilnika o licencama - 
Pročišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 63/16) da najkasnije 
120 dana prije isteka važnosti posjedujuće licence, izrazi svoju 
namjeru da djelatnost međunarodne trgovine električnom 
energijom nastavi i dalje obavljati, vlasnik licence je podnio 
zahtjev za izdavanje nove licence koji je zaprimljen pod brojem 
05-28-12-255-1/17 od 24. srpnja 2017. godine. O podnijetom 
zahtjevu odlučuje se u skladu sa internim pravilima i propisima 
DERK-a i shodno članku 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sustava električne energije u BiH ("Službeni glasnik 
BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11). 

Zahtjev je podnijet pravodobno, na propisanim obrascima, 
sa dokazom o prethodno izvršenoj uplati naknade za rješavanje 
zahtjeva i relevantnim dokumentima koji su, podnijeti uz zahtjev, 
omogućili DERK-u da razumije, razmatra i odlučuje o podnijetom 
zahtjevu, o čemu je obavijestio podnositelja zahtjeva svojim 
aktom broj 05-28-12-255-3/17 od 23. kolovoza 2017. godine. 

Po pregledu i provjeri svih formalnih elemenata zahtjeva, 
DERK je najprije 31. kolovoza 2017. godine objavio u dnevnim 
novinama i na svojoj internet stranici kratku obavijest za javnost, 
sumirajući zahtjev za licencu i odredio rok do 7. rujna 2017. 
godine za dostavljanje komentara javnosti na podnijeti zahtjev za 
izdavanje licence. 

DERK je konstatirao da nisu dostavljani komentari javnosti 
u vezi podnijetog zahtjeva za dodjelu licence, niti je na javni poziv 
DERK-a bilo koja osoba kandidirala svoj interes da sudjeluje u 
postupku u svojstvu umješača. 

Podnositelj zahtjeva neprijeporno ispunjava sve kriterije, 
uvjete i standarde propisane zakonom i pravilima i propisima 
DERK-a da obavlja međunarodnu trgovinu električnom energijom 
jer je svih prethodnih godina korištenja licence permanentno 
potvrđivao svoje tehničke, pravne i financijske mogućnosti i 
pružao dokaze da ima osigurane resurse, organizirane uvjete i 
utvrđene profesionalne standarde da nastavi obavljati istu 
djelatnost. 

Nadzor svih aspekata usklađenosti dosadašnjeg djelovanja 
podnositelja zahtjeva sa uvjetima i kriterijima za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom dao je 
osnova DERK-u da pristupi obnovi licence, odnosno pripremi 
Nacrta odluke o izdavanju licence za djelatnost međunarodne 
trgovine, koja bi važila novih pet godina i koja se koristi u skladu 

sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom. 

Ovaj dokument je od 6. listopada 2017. godine učinjen 
dostupnim podnositelju zahtjeva, kao i svim drugim 
zainteresiranim članovima javnosti, a omogućena im je prilika da 
iznesu svoje komentare i na općoj javnoj raspravi obavljenoj 11. 
listopada 2017. godine u sjedištu DERK-a u Tuzli, uz prethodnu 
objavu odgovarajuće obavijesti u dnevnim novinama i objavu 
dokumenta na internet stranici DERK-a. 

Kako je, shodno članku 16. stavak 2. Pravilnika o licencama 
- Pročišćeni tekst, na održanoj općoj raspravi, ovlašteni 
predstavnik podnositelja zahtjeva dao izjavu kojom se Poduzeće 
odriče prava na dostavljanje komentara, bilo je osnovano 
zaključiti da se prijedlog DERK-a smatra sačinjenim u skladu sa 
Zakonom o prijenosu, regulatoru i operatoru sustava električne 
enegije u BiH i podzakonskim propisima koji reguliraju 
predmetnu materiju. 

Na temelju svega naprijed izloženog, te respektirajući i 
dokaz da je podnositelj zahtjeva vlasnik dozvole Regulatorne 
komisije za energiju u Federaciji BiH za obavljanje djelatnosti 
opskrbe električnom energijom drugog reda na teritoriju Bosne i 
Hercegovine, koja vrijedi do 31. prosinca 2018. godine, DERK je 
odlučio kao u izreci ove odluke. 

U skladu sa člankom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sustava električne energije u Bosni i Hercegovini, protiv 
ove odluke može se pokrenuti postupak pred Sudom Bosne i 
Hercegovine podnošenjem tužbe u roku od 60 dana od dana 
primitka ove odluke. 

Broj 05-28-12-255-15/17 
02. studenoga 2017. godine 

Tuzla
Predsjedatelj Komisije 

Nikola Pejić, v. r.
 

 
На основу чл. 4.2, 4.7. и 7. Закона о преносу, регулатору 

и оператору система електричне енергије у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 7/02, 13/03, 76/09 
и 1/11), члана 36. Пословника о раду Државне регулаторне 
комисије за електричну енергију ("Службени гласник БиХ", 
број 2/05) и члана 16. Правилника о лиценцама - Пречишћени 
текст ("Службени гласник БиХ", број 63/16), Државна 
регулаторна комисија за електричну енергију, на сједници 
одржаној 02. новембра 2017. године, донијела је 

ОДЛУКУ 
О ИЗДАВАЊУ ЛИЦЕНЦЕ ЗА ДЈЕЛАТНОСТ 

МЕЂУНАРОДНЕ ТРГОВИНЕ ЕЛЕКТРИЧНОМ 
ЕНЕРГИЈОМ 

1. Издаје се лиценца Јавном предузећу "Електропривреда 
Хрватске заједнице Херцег Босне" д.д. Мостар за 
обављање дјелатности међународне трговине 
електричном енергијом. 

2. Лиценца из тачке 1. ове одлуке издаје се за период од 1. 
јануара 2018. године до 31. децембра 2022. године и 
користи се у складу са Стандардним условима за 
коришћење лиценце за обављање дјелатности 
међународне трговине електричном енергијом 
("Службени гласник БиХ", број 14/16). 

3. Ова одлука ступа на снагу даном доношења, а 
диспозитив одлуке биће објављен у "Службеном 
гласнику БиХ" и службеним гласилима ентитета. 

Образложење 

Јавно предузеће "Електропривреда Хрватске заједнице 
Херцег Босне" д.д. Мостар (у даљем тексту: подносилац 
захтјева) власник је лиценце за обављање дјелатности 
међународне трговине електричном енергијом, уписане у 
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Регистар лиценци код ове Комисије под регистрационим 
бројем 05-28-12-236-22/12 од 27. децембра 2012. године, чије 
трајање истиче 31. децембра 2017. године. 

Сходно праву да користи могућност обнове лиценце и 
испуњавајући обавезу из члана 48. Правилника о лиценцама - 
Пречишћени текст ("Службени гласник БиХ", број 63/16) да 
најкасније 120 дана прије истека важности посједујуће 
лиценце, изрази своју намјеру да дјелатност међународне 
трговине електричном енергијом настави и даље обављати, 
власник лиценце је поднио захтјев за издавање нове лиценце 
који је запримљен под бројем 05-28-12-255-1/17 од 24. јула 
2017. године. О поднијетом захтјеву одлучује се у складу са 
интерним правилима и прописима ДЕРК-а и сходно члану 7. 
Закона о преносу, регулатору и оператору система 
електричне енергије у БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 
7/02, 13/03, 76/09 и 1/11). 

Захтјев је поднијет благовремено, на прописаним 
обрасцима, са доказом о претходно извршеној уплати накнаде 
за рјешавање захтјева и релевантним документима који су, 
поднијети уз захтјев, омогућили ДЕРК-у да разумије, 
разматра и одлучује о поднијетом захтјеву, о чему је 
обавијестио подносиоца захтјева својим актом број 05-28-12-
255-3/17 од 23. августа 2017. године. 

По прегледу и провјери свих формалних елемената 
захтјева, ДЕРК је најприје 31. августа 2017. године објавио у 
дневним новинама и на својој интернет страници кратко 
обавјештење за јавност, сумирајући захтјев за лиценцу и 
одредио рок до 7. септембра 2017. године за достављање 
коментара јавности на поднијети захтјев за издавање лиценце. 

ДЕРК је констатовао да нису достављани коментари 
јавности у вези поднијетог захтјева за додјелу лиценце, нити 
је на јавни позив ДЕРК-а било које лице кандидовало свој 
интерес да учествује у поступку у својству умјешача. 

Подносилац захтјева неспорно испуњава све 
критеријуме, услове и стандарде прописане законом и 
правилима и прописима ДЕРК-а да обавља међународну 
трговину електричном енергијом јер је свих претходних 
година коришћења лиценце перманентно потврђивао своје 
техничке, правне и финансијске могућности и пружао доказе 
да има обезбјеђене ресурсе, организоване услове и утврђене 
професионалне стандарде да настави обављати исту 
дјелатност. 

Надзор свих аспеката усклађености досадашњег 
дјеловања подносиоца захтјева са условима и критеријумима 
за обављање дјелатности међународне трговине електричном 
енергијом дао је основа ДЕРК-у да приступи обнови лиценце, 
односно припреми Нацрта одлуке о издавању лиценце за 
дјелатност међународне трговине, која би важила нових пет 
година и која се користи у складу са Стандардним условима 
за коришћење лиценце за обављање дјелатности међународне 
трговине електричном енергијом. 

Овај докуменат је од 6. октобра 2017. године учињен 
доступним подносиоцу захтјева, као и свим другим 
заинтересованим члановима јавности, а омогућена им је 
прилика да изнесу своје коментаре и на општој расправи 
обављеној 11. октобра 2017. године у сједишту ДЕРК-а у 
Тузли, уз претходну објаву одговарајућег обавјештења у 
дневним новинама и објаву документа на интернет страници 
ДЕРК-а. 

Како је, сходно члану 16. став 2. Правилника о 
лиценцама - Пречишћени текст, на одржаној општој јавној 
расправи, овлаштени представник подносиоца захтјева дао 
изјаву којом се Предузеће одриче права на достављање 
коментара, било је основано закључити да се приједлог 
ДЕРК-а сматра сачињеним у складу са Законом о преносу, 

регулатору и оператору система електричне енегије у БиХ и 
подзаконским прописима који регулишу предметну материју. 

На основу свега напријед изложеног, те респектујући и 
доказ да је подносилац захтјева власник дозволе Регулаторне 
комисије за енергију у Федерацији БиХ за обављање 
дјелатности снабдијевања електричном енергијом другог реда 
на територији Босне и Херцеговине, која важи до 31. 
децембра 2018. године, ДЕРК је одлучио као у диспозитиву 
ове одлуке. 

У складу са чланом 9.2 Закона о преносу, регулатору и 
оператору система електричне енергије у Босни и 
Херцеговини, против ове одлуке може се покренути поступак 
пред Судом Босне и Херцеговине подношењем тужбе у року 
од 60 дана од дана пријема ове одлуке. 

Број 05-28-12-255-15/17 
02. новембра 2017. године 

Тузла
Предсједавајући Комисије 

Никола Пејић, с. р.
 

1173 
Na osnovu čl. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 

operatoru sistema električne energije u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), člana 36. 
Poslovnika o radu Državne regulatorne komisije za električnu 
energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 2/05) i člana 16. Pravilnika 
o licencama - Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 
63/16), Državna regulatorna komisija za električnu energiju, na 
sjednici održanoj 02. novembra 2017. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST 

MEĐUNARODNE TRGOVINE ELEKTRIČNOM 
ENERGIJOM 

1. Izdaje se licenca Mješovitom holdingu "Elektroprivreda 
Republike Srpske" - Matično preduzeće, a.d. Trebinje za 
obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine električnom 
energijom. 

2. Licenca iz tačke 1. ove odluke izdaje se za period od 1. 
januara 2018. godine do 31. decembra 2022. godine i koristi 
se u skladu sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za 
obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine električnom 
energijom ("Službeni glasnik BiH", broj 14/16). 

3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a dispozitiv 
odluke bit će objavljen u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

Obrazloženje 

Mješoviti holding "Elektroprivreda Republike Srpske" - 
Matično preduzeće, a.d. Trebinje (u daljem tekstu: podnosilac 
zahtjeva) vlasnik je licence za obavljanje djelatnosti međunarodne 
trgovine električnom energijom, upisane u Registar licenci kod 
ove Komisije pod registracijskim brojem 05-28-12-233-19/12 od 
27. decembra 2012. godine, čije trajanje ističe 31. decembra 2017. 
godine. 

Shodno pravu da koristi mogućnost obnove licence i 
ispunjavajući obavezu iz člana 48. Pravilnika o licencama - 
Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 63/16) da najkasnije 
120 dana prije isteka važnosti posjedujuće licence, izrazi svoju 
namjeru da djelatnost međunarodne trgovine električnom 
energijom nastavi i dalje obavljati, vlasnik licence je podnio 
zahtjev za izdavanje nove licence koji je zaprimljen pod brojem 
05-28-12-265-1/17 od 4. augusta 2017. godine. O podnijetom 
zahtjevu odlučuje se u skladu sa internim pravilima i propisima 
DERK-a i shodno članu 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sistema električne energije u BiH ("Službeni glasnik 
BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11). 
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Zahtjev je podnijet blagovremeno, na propisanim obrascima, 
sa dokazom o prethodno izvršenoj uplati naknade za rješavanje 
zahtjeva i relevantnim dokumentima koji su, podnijeti uz zahtjev, 
omogućili DERK-u da razumije, razmatra i odlučuje o podnijetom 
zahtjevu, o čemu je obavijestio podnosioca zahtjeva svojim aktom 
broj 05-28-12-265-3/17 od 23. augusta 2017. godine. 

Po pregledu i provjeri svih formalnih elemenata zahtjeva, 
DERK je najprije 31. augusta 2017. godine objavio u dnevnim 
novinama i na svojoj internet stranici kratku obavijest za javnost, 
sumirajući zahtjev za licencu i odredio rok do 7. septembra 2017. 
godine za dostavljanje komentara javnosti na podnijeti zahtjev za 
izdavanje licence. 

DERK je konstatirao da nisu dostavljani komentari javnosti 
u vezi podnijetog zahtjeva za dodjelu licence, niti je na javni poziv 
DERK-a bilo koje lice kandidiralo svoj interes da učestvuje u 
postupku u svojstvu umješača. 

Podnosilac zahtjeva nesporno ispunjava sve kriterije, uvjete i 
standarde propisane zakonom i pravilima i propisima DERK-a da 
obavlja međunarodnu trgovinu električnom energijom jer je svih 
prethodnih godina korištenja licence permanentno potvrđivao 
svoje tehničke, pravne i finansijske mogućnosti i pružao dokaze da 
ima osigurane resurse, organizirane uvjete i utvrđene 
profesionalne standarde da nastavi obavljati istu djelatnost. 

Nadzor svih aspekata usklađenosti dosadašnjeg djelovanja 
podnosioca zahtjeva sa uvjetima i kriterijima za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom dao je 
osnova DERK-u da pristupi obnovi licence, odnosno pripremi 
Nacrta odluke o izdavanju licence za djelatnost međunarodne 
trgovine, koja bi važila novih pet godina i koja se koristi u skladu 
sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom. 

Ovaj dokument je od 6. oktobra 2017. godine učinjen 
dostupnim podnosiocu zahtjeva, kao i svim drugim 
zainteresiranim članovima javnosti, a omogućena im je prilika da 
iznesu svoje komentare i na općoj javnoj raspravi obavljenoj 11. 
oktobra 2017. godine u sjedištu DERK-a u Tuzli, uz prethodnu 
objavu odgovarajuće obavijesti u dnevnim novinama i objavu 
dokumenta na internet stranici DERK-a. 

Kako je, shodno članu 16. stav 2. Pravilnika o licencama - 
Prečišćeni tekst, na održanoj općoj raspravi, ovlašteni predstavnik 
podnosioca zahtjeva dao izjavu kojom se Preduzeće odriče prava 
na dostavljanje komentara, bilo je osnovano zaključiti da se 
prijedlog DERK-a smatra sačinjenim u skladu sa Zakonom o 
prijenosu, regulatoru i operatoru sistema električne enegije u BiH i 
podzakonskim propisima koji reguliraju predmetnu materiju. 

Na osnovu svega naprijed izloženog, te respektirajući i 
dokaz da je podnosilac zahtjeva vlasnik dozvole Regulatorne 
komisije za energetiku Republike Srpske za obavljanje djelatnosti 
trgovine i snabdijevanja električnom energijom na teritoriji Bosne 
i Hercegovine, koja vrijedi do 28. decembra 2021. godine, DERK 
je odlučio kao u dispozitivu ove odluke. 

U skladu sa članom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sistema električne energije u Bosni i Hercegovini, protiv 
ove odluke može se pokrenuti postupak pred Sudom Bosne i 
Hercegovine podnošenjem tužbe u roku od 60 dana od dana 
prijema ove odluke. 

Broj 05-28-12-265-15/17 
02. novembra 2017. godine 

Tuzla 
Predsjedavajući Komisije 

Nikola Pejić, s. r.
 

 
Na temelju čl. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 

operatoru sustava električne energije u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), članka 36. 
Poslovnika o radu Državne regulatorne komisije za električnu 
energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 2/05) i članka 16. 

Pravilnika o licencama - Pročišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", 
broj 63/16), Državna regulatorna komisija za električnu energiju, 
na sjednici održanoj 02. studenog 2017. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST 

MEĐUNARODNE TRGOVINE ELEKTRIČNOM 
ENERGIJOM 

1. Izdaje se licenca Mješovitom holdingu "Elektroprivreda 
Republike Srpske" - Matično poduzeće, a.d. Trebinje za 
obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine električnom 
energijom. 

2. Licenca iz točke 1. ove odluke izdaje se za razdoblje od 1. 
siječnja 2018. godine do 31. prosinca 2022. godine i koristi 
se u skladu sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za 
obavljanje djelatnosti međunarodne trgovine električnom 
energijom ("Službeni glasnik BiH", broj 14/16). 

3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a izreka 
odluke bit će objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

Obrazloženje 

Mješoviti holding "Elektroprivreda Republike Srpske" - 
Matično poduzeće, a.d. Trebinje (u daljem tekstu: podnositelj 
zahtjeva) vlasnik je licence za obavljanje djelatnosti međunarodne 
trgovine električnom energijom, upisane u Registar licenci kod 
ove Komisije pod registracijskim brojem 05-28-12-233-19/12 od 
27. prosinca 2012. godine, čije trajanje istječe 31. prosinca 2017. 
godine. 

Shodno pravu da koristi mogućnost obnove licence i 
ispunjavajući obvezu iz članka 48. Pravilnika o licencama - 
Pročišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 63/16) da najkasnije 
120 dana prije isteka važnosti posjedujuće licence, izrazi svoju 
namjeru da djelatnost međunarodne trgovine električnom 
energijom nastavi i dalje obavljati, vlasnik licence je podnio 
zahtjev za izdavanje nove licence koji je zaprimljen pod brojem 
05-28-12-265-1/17 od 4. kolovoza 2017. godine. O podnijetom 
zahtjevu odlučuje se u skladu sa internim pravilima i propisima 
DERK-a i shodno članku 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sustava električne energije u BiH ("Službeni glasnik 
BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11). 

Zahtjev je podnijet pravodobno, na propisanim obrascima, 
sa dokazom o prethodno izvršenoj uplati naknade za rješavanje 
zahtjeva i relevantnim dokumentima koji su, podnijeti uz zahtjev, 
omogućili DERK-u da razumije, razmatra i odlučuje o podnijetom 
zahtjevu, o čemu je obavijestio podnositelja zahtjeva svojim 
aktom broj 05-28-12-265-3/17 od 23. kolovoza 2017. godine. 

Po pregledu i provjeri svih formalnih elemenata zahtjeva, 
DERK je najprije 31. kolovoza 2017. godine objavio u dnevnim 
novinama i na svojoj internet stranici kratku obavijest za javnost, 
sumirajući zahtjev za licencu i odredio rok do 7. rujna 2017. 
godine za dostavljanje komentara javnosti na podnijeti zahtjev za 
izdavanje licence. 

DERK je konstatirao da nisu dostavljani komentari javnosti 
u vezi podnijetog zahtjeva za dodjelu licence, niti je na javni poziv 
DERK-a bilo koja osoba kandidirala svoj interes da sudjeluje u 
postupku u svojstvu umješača. 

Podnositelj zahtjeva neprijeporno ispunjava sve kriterije, 
uvjete i standarde propisane zakonom i pravilima i propisima 
DERK-a da obavlja međunarodnu trgovinu električnom energijom 
jer je svih prethodnih godina korištenja licence permanentno 
potvrđivao svoje tehničke, pravne i financijske mogućnosti i 
pružao dokaze da ima osigurane resurse, organizirane uvjete i 
utvrđene profesionalne standarde da nastavi obavljati istu 
djelatnost. 
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Nadzor svih aspekata usklađenosti dosadašnjeg djelovanja 
podnositelja zahtjeva sa uvjetima i kriterijima za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom dao je 
osnova DERK-u da pristupi obnovi licence, odnosno pripremi 
Nacrta odluke o izdavanju licence za djelatnost međunarodne 
trgovine, koja bi važila novih pet godina i koja se koristi u skladu 
sa Standardnim uvjetima za korištenje licence za obavljanje 
djelatnosti međunarodne trgovine električnom energijom. 

Ovaj dokument je od 6. listopada 2017. godine učinjen 
dostupnim podnositelju zahtjeva, kao i svim drugim 
zainteresiranim članovima javnosti, a omogućena im je prilika da 
iznesu svoje komentare i na općoj javnoj raspravi obavljenoj 11. 
listopada 2017. godine u sjedištu DERK-a u Tuzli, uz prethodnu 
objavu odgovarajuće obavijesti u dnevnim novinama i objavu 
dokumenta na internet stranici DERK-a. 

Kako je, shodno članku 16. stavak 2. Pravilnika o licencama 
- Pročišćeni tekst, na održanoj općoj raspravi, ovlašteni 
predstavnik podnositelja zahtjeva dao izjavu kojom se Poduzeće 
odriče prava na dostavljanje komentara, bilo je osnovano 
zaključiti da se prijedlog DERK-a smatra sačinjenim u skladu sa 
Zakonom o prijenosu, regulatoru i operatoru sustava električne 
enegije u BiH i podzakonskim propisima koji reguliraju 
predmetnu materiju. 

Na temelju svega naprijed izloženog, te respektirajući i 
dokaz da je podnositelj zahtjeva vlasnik dozvole Regulatorne 
komisije za energetiku Republike Srpske za obavljanje djelatnosti 
trgovine i opskrbe električnom energijom na teritoriju Bosne i 
Hercegovine, koja vrijedi do 28. prosinca 2021. godine, DERK je 
odlučio kao u izreci ove odluke. 

U skladu sa člankom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i 
operatoru sustava električne energije u Bosni i Hercegovini, protiv 
ove odluke može se pokrenuti postupak pred Sudom Bosne i 
Hercegovine podnošenjem tužbe u roku od 60 dana od dana 
primitka ove odluke. 

Broj 05-28-12-265-15/17 
02. studenoga 2017. godine 

Tuzla 
Predsjedatelj Komisije 

Nikola Pejić, v. r.
 

 
На основу чл. 4.2, 4.7. и 7. Закона о преносу, регулатору 

и оператору система електричне енергије у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 7/02, 13/03, 76/09 
и 1/11), члана 36. Пословника о раду Државне регулаторне 
комисије за електричну енергију ("Службени гласник БиХ", 
број 2/05) и члана 16. Правилника о лиценцама - Пречишћени 
текст ("Службени гласник БиХ", број 63/16), Државна 
регулаторна комисија за електричну енергију, на сједници 
одржаној 02. новембра 2017. године, донијела је 

ОДЛУКУ 
О ИЗДАВАЊУ ЛИЦЕНЦЕ ЗА ДЈЕЛАТНОСТ 

МЕЂУНАРОДНЕ ТРГОВИНЕ ЕЛЕКТРИЧНОМ 
ЕНЕРГИЈОМ 

1. Издаје се лиценца Мјешовитом холдингу 
"Електропривреда Републике Српске" - Матично 
предузеће, а.д. Требиње за обављање дјелатности 
међународне трговине електричном енергијом. 

2. Лиценца из тачке 1. ове одлуке издаје се за период од 1. 
јануара 2018. године до 31. децембра 2022. године и 
користи се у складу са Стандардним условима за 
коришћење лиценце за обављање дјелатности 
међународне трговине електричном енергијом 
("Службени гласник БиХ", број 14/16). 

3. Ова одлука ступа на снагу даном доношења, а 
диспозитив одлуке биће објављен у "Службеном 
гласнику БиХ" и службеним гласилима ентитета. 

Образложење 

Мјешовити холдинг "Електропривреда Републике 
Српске" - Матично предузеће а.д. Требиње (у даљем тексту: 
подносилац захтјева) власник је лиценце за обављање 
дјелатности међународне трговине електричном енергијом, 
уписане у Регистар лиценци код ове Комисије под 
регистрационим бројем 05-28-12-233-19/12 од 27. децембра 
2012. године, чије трајање истиче 31. децембра 2017. године. 

Сходно праву да користи могућност обнове лиценце и 
испуњавајући обавезу из члана 48. Правилника о лиценцама - 
Пречишћени текст ("Службени гласник БиХ", број 63/16) да 
најкасније 120 дана прије истека важности посједујуће 
лиценце, изрази своју намјеру да дјелатност међународне 
трговине електричном енергијом настави и даље обављати, 
власник лиценце је поднио захтјев за издавање нове лиценце 
који је запримљен под бројем 05-28-12-265-1/17 од 4. августа 
2017. године. О поднијетом захтјеву одлучује се у складу са 
интерним правилима и прописима ДЕРК-а и сходно члану 7. 
Закона о преносу, регулатору и оператору система 
електричне енергије у БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 
7/02, 13/03, 76/09 и 1/11). 

Захтјев је поднијет благовремено, на прописаним 
обрасцима, са доказом о претходно извршеној уплати накнаде 
за рјешавање захтјева и релевантним документима који су, 
поднијети уз захтјев, омогућили ДЕРК-у да разумије, 
разматра и одлучује о поднијетом захтјеву, о чему је 
обавијестио подносиоца захтјева својим актом број 05-28-12-
265-3/17 од 23. августа 2017. године. 

По прегледу и провјери свих формалних елемената 
захтјева, ДЕРК је најприје 31. августа 2017. године објавио у 
дневним новинама и на својој интернет страници кратко 
обавјештење за јавност, сумирајући захтјев за лиценцу и 
одредио рок до 7. септембра 2017. године за достављање 
коментара јавности на поднијети захтјев за издавање лиценце. 

ДЕРК је констатовао да нису достављани коментари 
јавности у вези поднијетог захтјева за додјелу лиценце, нити 
је на јавни позив ДЕРК-а било које лице кандидовало свој 
интерес да учествује у поступку у својству умјешача. 

Подносилац захтјева неспорно испуњава све 
критеријуме, услове и стандарде прописане законом и 
правилима и прописима ДЕРК-а да обавља међународну 
трговину електричном енергијом јер је свих претходних 
година коришћења лиценце перманентно потврђивао своје 
техничке, правне и финансијске могућности и пружао доказе 
да има обезбјеђене ресурсе, организоване услове и утврђене 
професионалне стандарде да настави обављати исту 
дјелатност. 

Надзор свих аспеката усклађености досадашњег 
дјеловања подносиоца захтјева са условима и критеријумима 
за обављање дјелатности међународне трговине електричном 
енергијом дао је основа ДЕРК-у да приступи обнови лиценце. 
односно припреми Нацрта одлуке о издавању лиценце за 
дјелатност међународне трговине, која би важила нових пет 
година и која се користи у складу са Стандардним условима 
за коришћење лиценце за обављање дјелатности међународне 
трговине електричном енергијом. 

Овај докуменат је од 6. октобра 2017. године учињен 
доступним подносиоцу захтјева, као и свим другим 
заинтересованим члановима јавности, а омогућена им је 
прилика да изнесу своје коментаре и на општој расправи 
обављеној 11. октобра 2017. године у сједишту ДЕРК-а у 
Тузли, уз претходну објаву одговарајућег обавјештења у 
дневним новинама и објаву документа на интернет страници 
ДЕРК-а. 

Како је, сходно члану 16. став 2. Правилника о 
лиценцама - Пречишћени текст, на одржаној општој јавној 
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расправи, овлаштени представник подносиоца захтјева дао 
изјаву којом се Предузеће одриче права на достављање 
коментара, било је основано закључити да се приједлог 
ДЕРК-а сматра сачињеним у складу са Законом о преносу, 
регулатору и оператору система електричне енегије у БиХ и 
подзаконским прописима који регулишу предметну материју. 

На основу свега напријед изложеног, те респектујући и 
доказ да је подносилац захтјева власник дозволе Регулаторне 
комисије за енергетику Републике Српске за обављање 
дјелатности трговине и снабдијевања електричном енергијом 
на територији Босне и Херцеговине, која важи до 28. 
децембра 2021. године, ДЕРК је одлучио као у диспозитиву 
ове одлуке. 

У складу са чланом 9.2 Закона о преносу, регулатору и 
оператору система електричне енергије у Босни и 
Херцеговини, против ове одлуке може се покренути поступак 
пред Судом Босне и Херцеговине подношењем тужбе у року 
од 60 дана од дана пријема ове одлуке. 

Број 05-28-12-265-15/17 
02. новембра 2017. године 

Тузла 
Предсједавајући Комисије 

Никола Пејић, с. р.
 

KONKURENCIJSKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1174 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na osnovu 

člana 25. stav (1) tačka e), člana 42. stav (2) Zakona o 
konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a 
rješavajući po Prijavi koncentracije privrednog subjekta "Phoenix 
Parent Holdings Inc", c/o Maples Fiduciary Services (Delaware) 
Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, Wilmington, Delaware, 19808, 
Sjedinjene Američke Države, podnesenoj po advokatu Zlatanu 
Balti, Fra Anđela Zvizovića 1, 71000 Sarajevo, zaprimljenoj dana 
16.08.2017. godine pod brojem UP-06-26-1-028-1/17, na 11. 
(jedanaestoj) sjednici održanoj dana 11.10.2017. godine, donijelo 
je 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije privrednog subjekta 

"Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples Fiduciary 
Services (Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, 
Wilmington, Delaware, 19808, Sjedinjene Američke 
Države, radi nepostojanja obaveze prijave koncentracije u 
smislu člana 14. stav (1) Zakona o konkurenciji. 

2. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 
BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 16.08.2017. godine pod 
brojem UP-06-26-1-028-1/17 zaprimilo Prijavu koncentracije 
privrednog subjekta "Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples 
Fiduciary Services (Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, 
Wilmington, Delaware, 19808, Sjedinjene Američke Države (u 
daljem tekstu: "Phoenix Parent" ili Podnosilac prijave). 

Podnosilac prijave podnosi prijavu namjeravane 
koncentracije u skladu sa članom 12. stav (1) pod b) Zakona o 
konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09 - u 
daljem tekstu: Zakon) do koje će doći sticanjem indirektne 
zajedničke kontrole nad ciljnim društvom "PharMerica 
Corporation" Corporation Service Company, 2711 Centerville 
Road, Suite 400, Wilmington, Delaware 19808 (u daljem tekstu: 
Ciljno društvo ili "PharMerica") od strane sticalaca 
"KKR&Co.L.P., c/o The Corporation Trust Company, 1209 

Orange Street, Wilmington, Delaware 19801, Sjedinjene 
Američke Države (u daljem tekstu, zajedno sa društvima pod 
njegovom kontrolom: "KKR") i "Walgreens Boots Alliance, Inc", 
c/o Corporation Service Company 2711 Centerville Road, Suite 
400 Silmington, Delaware 19808, Sjedinjene Američke Države (u 
daljem tekstu, zajedno sa društvima pod njegovom kontrolom: 
"WBA") kroz Podnosioca prijave koji predstavlja društvo posebne 
namjene koje je osnovano radi provođenja namjeravanog sticanja 
kontrole, a koje društvo posebne namjene će biti pod zajedničkom 
kontrolom društava kontrolisanih od strane "KKR" i "WBA". 

Podnosilac prijave je Prijavu koncentracije kompletirao 
zaključno sa danom 22.08.2017. godine. 

Po prijemu tražene dokumentacije Konkurencijsko vijeće je 
utvrdilo da je Prijava kompletna, te izdalo Potvrdu o prijemu 
kompletne i uredne Prijave, u skladu sa članom 30. stav (3) 
Zakona, dana 10.10.2017. godine pod brojem UP-06-26-1028-
6/17. 

Podnosilac prijave je naveo, da će u smislu člana 30. stav (2) 
Zakona, prijaviti koncentraciju nadležnim tijelima u SAD-u, 
Evropskoj Uniji, Narodnoj Republici Kini i Republici Turskoj. 

Konkurencijsko vijeće je uvidom u dostavljenu 
dokumentaciju utvrdilo da je prijava podnesena u smislu člana 16. 
stav (1) Zakona. 

1. Učesnici koncentracije 

Učesnici koncentracije su privredni subjekti "Phoenix Parent 
Holdings Inc., c/o Maples Fiduciary Services (Delaware) Inc., 
4001 Kennett Pike, Suite 302, Wilmington, Delaware, 19808, 
Sjedinjene Američke Države (u daljem tekstu: SAD), 
"KKR&Co.L.P., c/o The Corporation Trust Company, 1209 
Orange Street, Wilmington, Delaware 19801, SAD, "Walgreens 
Boots Alliance, Inc", c/o Corporation Service Company 2711 
Centerville Road, Suite 400 Silmington, Delaware 19808, SAD i 
"PharMerica Corporation", Corporation Service Company, 2711 
Centerville Road, Suite 400, Wilmington, Delaware 19808, SAD. 

1.1. Privredni subjekt "Phoenix Parent Holdings Inc" 
Delaware, SAD 

Privredni subjekt ""Phoenix Parent Holdings Inc", c/o 
Maples Fiduciary Services (Delaware) Inc. 4001 Kennett Pike, 
Suite 302, Wilmington, Delaware, 19808, SAD je osnovano pod 
registracijskim brojem 6484430, kao društvo posebne namjene 
isključivo za svrhe zaključenja Ugovora o pripajanju i izvršenja 
planiranih transakcija. 

Podnosilac prijave nema poslovnih aktivnosti i njegova 
jedina svrha je provođenje namjeravane koncentracije i 
upravljanje Ciljnim društvom nakon završetka koncentracije. 

Podnosilac prijave je u isključivom vlasništvu društva koje 
je pod kontrolom privrednog subjekta KKR. Po završetku 
predložene transakcije privredni subjekt "WBA (..)** 1, te će time 
"WBA" imati zajedničku kontrolu nad Podnosiocem prijave 
zajedno sa privrednim subjektom "KKR". 

Podnosilac prijave nema povezanih lica u Bosni i 
Hercegovini. 

1.2. Privredni subjekt "KKR&Co.L.P." Delaware, SAD 

Privredni subjekt "KKR&Co.L.P., c/o The Corporation 
Trust Company, 1209 Orange Street, Wilmington, Delaware 
19801, Sjedinjene Američke Države, je registrovan u pod 
registracijskim brojem 4378294, kao globalno investicijsko 
društvo, koje nudi širok spektar alternativnih imovinskih fondova i 
drugih investicionih proizvoda investitiorima, te pruža rješenja na 
tržištu kapitala za vlastito društvo, povezana portfolio društva i 
druge klijente. 

                                                                 
1 (..)** - podaci predstavljaju poslovnu tajnu 
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Primarno mjesto poslovanja privrednog subjekta "KKR" je 
na adresi 9 West 57th Street, Suite 4200, New York, New York 
10019, SAD. 

"KKR" je ograničeni ortakluk kojeg kontroliše generalni 
partner, "KKR Management LLC". 

1.2.1. Povezana društva privrednog subjekta 
"KKR&Co.L.P." u Bosni i Hercegovini 

Privredni subjekt "KKR" je prisutan u Bosni i Hercegovini 
sa nekoliko portfolio društava pod njegovom kontrolom, koja su 
registrovana i posluju u Bosni i Hercegovini, a što se prvenstveno 
odnosi na Telemach Grupu, telekomunikacionu grupaciju koja u 
Bosni i Hercegovini nudi usluge kablovske i digitalne televizije, 
usluge širokopojasnog interneta, te usluge fiksne telefonije. 

Povezani privredni subjekti društva "KKR" u Bosni i 
Hercegovini su: 

1. "ADRIANEWS" d.o.o. Sarajevo, Kolodvorska 12, 
71000 Sarajevo, 

2. "ADRIA NEWS BH PRODUCTION" d.o.o. Sarajevo, 
Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo, 

3. "BHB CABLE TV" d.o.o. Lukavac, Dom kulture, 
75300 Lukavac, 

4. "CAS MEDIA" d.o.o. Sarajevo, Kolodvorska 12, 
71000 Sarajevo, 

5. "GLOBAL INTERNET" d.o.o. Novi Travnik, Ivana 
Meštrovića 21, 72290 Novi Travnik, 

6. "HKB net" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71000 Sarajevo, 

7. KATV "HS" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71000 Sarajevo, 

8. "M&H" Company" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 
216, 71000 Sarajevo, 

9. "Telemach" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71000 Sarajevo. 

"KKR" pored navedenog ostvaruje prihode u Bosni i 
Hercegovini putem porfolio društava pod njegovom kontrolom 
koja nisu registrovana u Bosni i Hercegovini, kako slijedi: 

1. "Engility Corporation" 
2. "Epicor Software Corporation" 
3. "Gardner Denver" 
4. "GfK SE" 
5. "GoDaddy Goup" 
6. "Hilding Anders" Hitachi Koki Co" Ltd 
7. Internet Brands 
8. "JBF Global Pte Ltd" 
9. "LGC Science Group Limited" 
10. "National Vision" 
11. "Panasonic Healthcare Co. Ltd" 
12. "Software ONE Group" 
13. "thetrainline.com" 
14. "Ursa". 
Pored navedenih, "KKR" kontroliše i veliki broj portfolio 

društava širom svijeta. 

1.3. Privredni subjekt "WBA" Delaware, SAD 

Privredni subjekt "Walgreen Boots Aliance" Inc, Corp, 2711 
Centerville Road, Suite 400, Silmington, Delaware, 19808, SAD, 
je registrovan pod brojem 5580041, kao globalno društvo za 
zdravlje i dobrobit sa naglaskom na apoteke, koje upravlja 
maloprodajnim apotekama širom SAD i Evrope. 

Primarno mjesto poslovanja privrednog subjekta "WBA" je 
na adresi 108 Wilmot Road, Deerfield, Illinois 60015, SAD. 

Privredni subjekt "WBA" je stvoren kombinacijom društva 
"Walgreens" i društva "Aliance Boots GmbH" u decembru 2014. 
godine. 

Privredni subjekt "WBA" i njegova povezana društva imaju 
prisustvo u 25 država i zapošljavaju više od 400.000 zaposlenika, 
te upravljaju prodavnicama u 11 država. 

Također, privredni subjekt "WBA" posjeduje i globalnu 
veleprodajnu i distribucijsku mrežu, sa distribucijskim centrima 
koji vrše isporuku apotekama, ljekarima, zdravstvenim centrima i 
bolnicama u više od 20 država. 

1.3.1. Povezana društva privrednog subjekta "WBA" u Bosni 
i Hercegovini 

Privredni subjekt "WBA", putem društva pod svojom 
kontrolom "Alliance Healthcare Deutschland AG", ima udio od 
49% u društvu "Oktal Pharma" d.o.o. Zagreb, te dodatno ima 
prava koja mu daju kontrolu nad istim, pa sa aspekta konkurencije 
smatra da je "Oktal Pharma Zagreb pod kontrolom "WBA". 

Privredni subjekt "Oktal Pharma Zagreb" ima kontrolne 
udjele nad sljedećim društvima u Bosni i Hercegovini: 

1. "OKTAL PHARMA" d.o.o. Sarajevo, Pijačna br. 14A, 
71000 Sarajevo, sa vlasničkim udjelom od 100% i 

2. "VELFARM" d.o.o. Gračanica, ul. Zlatnih Ljiljana 77, 
75320 Gračanica, sa vlasničkim udjelom od 84,7%. 

Glavne poslovne aktivnosti navedenih privrednih subjekata 
su distribucija (veletrgovina) farmaceutskih lijekova apotekama i 
bolnicama u Bosni i Hercegovini. 

1.4. Privredni subjekt "PharMerica Corporation" Delaware, 
SAD 

Privredni subjekt "PharMerica Corporation" c/o Corporation 
Service Company, 2711 Centerville Road, Suite 400 Willmington, 
Delaware 19808, SAD je registrovan pod brojem 4236312, kao 
društvo koje pruža usluge dugotrajne njege, apoteka, terapija za 
infuziju, te specijalističke apotekarske usluge u SAD. 

Primarno mjesto poslovanja privrednog subjekta 
"PharMerica" je na adresi 1901 Campus Place, Louisville, 
Kentucky 40299, SAD. 

Privredni subjekt "PharMerica" upravlja nad 96 
institucionalnih apoteka, 20 specijalističkih apoteka za kućnu 
infuziju i 5 specijalističkih onkoloških apoteka u 45 država u 
SAD-u. 

Klijenti društva "PharMerica" su institucionalni pružaoci 
zdravstvenih usluga, kao što su ustanove za stručnu njegu, 
ustanove za stanovanje sa njegom, bolnice, pojedinci koji dobjaju 
pomoć u vlastitim domovima, kao i pacijenti oboljeli od 
karcinoma. 

"PharmaMerica" nema djelatnosti van teritorije SAD. 

2. Pravni okvir ocjene koncentracije 

Konkurencijsko vijeće je u provođenju postupka ocjene 
dopuštenosti predmetne koncentracije primijenilo odredbe 
Zakona, Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta ("Službeni 
glasnik BiH", br. 18/06 i 34/10) i Odluke o načinu podnošenja 
prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija privrednih subjekata 
("Službeni glasnik BiH, broj 34/10). 

3. Pravni osnov i oblik predmetne koncentracije 

Kao pravni osnov ove koncentracije Podnosilac prijave, u 
smislu člana 30. stav (1) tačka a) Zakona i člana 9. tačka f) alineja 
2. Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterijima za ocjenu 
koncentracija privrednih subjekata je dostavio Ugovor o 
pripajanju, koji je zaključen dana 01.08.2017. godine između 
privrednog subjekta "PharmaMerica" kao Ciljanog društva, 
privrednog subjekta "Phoenix Parent" kao Podnosioca prijave i 
privrednog subjekta "Phoenix Merger Sub Inc" (u daljem tekstu: 
"Merger Sub") koje je društvo u potpunom vlasništvu Podnosioca 
prijave. 
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Predložena transakcija se tiče sticanja zajedničke kontrole 
nad Ciljnim društvom od strane privrednog subjekta "Phoenix 
Parent", a time sticanja zajedničke kontrole nad Ciljnim društvom 
od strane privrednih subjekata "KKR" i "WBA". Trenutno, Ciljno 
društvo je društvo čijim dionicama se trguje na Njujorškoj Berzi, 
te je u vlasništvu velikog broja razuđenih manjinskih dioničara. Ni 
"KKR" ni "WBA" nemaju isključivu ili zajedničku kontrolu nad 
Ciljnim društvom prije završetka predložene transakcije. 

Podnosilac prijave je društvo posebne namjene (..)**. 
Po završetku predložene transakcije Merger Sub će prestati 

da postoji kao posebno društvo, te će Ciljno društvo nastaviti da 
postoji (..)**. 

Kao što je navedeno iznad, u vrijeme završetka predložene 
transakcije, (..)**. 

Kontrola nad Podnosiocem prijave, a time i Ciljnim 
društvom će biti vršena zajednički od strane "KKR" i "WBA", a 
uprave neće imati zajedničku kontrolu nad Podnosiocem prijave ni 
Ciljnim društvom. 

Uslovi upravljanja nad Podnosiocem prijave su određeni 
(..)**. 

Dakle nakon završetka Predložene transakcije "KKR" će 
imati pravo da postavlja (..)** članova upravnog dobra 
Podnosioca prijave, dok će "WBA" imati pravo veta nad 
određenim strateškim odlukama Podnosioca prijave. Direktor 
Ciljnog društva neće imati prevlađujući glas, te ne postoji 
postupak razrješavanja blokade u odlučivanju ukoliko "KKR" i 
"WBA" nisu u mogućnosti da se dogovore o donošenju Odluka 
Vlasnika Podnosioca prijave. 

Prema navodima iz Prijave, ovo znači da će "KKR" i 
"WBA" imati zajedničku kontrolu nad Podnosiocem prijave, te da 
će time imati indirektnu zajedničku kontrolu nad Ciljnim 
društvom "PharMerica" u smislu odredbi Zakona. 

Slijedom navedenog, pravni oblik predmetne koncentracije 
će biti sticanje kontrole dva privredna subjekta nad drugim 
privrednim subjektom, u skladu sa članom 12. stav (1) tačka b) 
Zakona. 

4. Relevantno tržište 

Relevantno tržište koncentracije, u smislu člana 3. Zakona, 
te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta, čini tržište 
određenih proizvoda/usluga koje su predmet obavljanja djelatnosti 
na određenom geografskom tržištu. 

Prema odredbi člana 4. Odluke o utvrđivanju relevantnog 
tržišta, relevantno tržište u proizvodnom smislu obuhvaća sve 
proizvode i/ili usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju 
međusobno zamjenjivim, pod prihvatljivim uslovima, imajući u 
vidu naročito njihove bitne karakteristike, kvalitet, uobičajenu 
namjenu, način upotrebe, uslove prodaje i cijene. 

Nadalje, prema članu 5. Odluke o utvrđivanju relevantnog 
tržišta, relevantno tržište u geografskom smislu obuhvaća 
cjelokupnu ili dio teritorije Bosne i Hercegovine na kojoj privredni 
subjekt djeluje u prodaji i/ili kupovini relevantnog proizvoda pod 
jednakim ili dovoljno ujednačenim uslovima i koji to tržište bitno 
razlikuju od uslova tržišne konkurencije na susjednim 
geografskim tržištima. 

Privredni subjekt "PharMerica" pruža usluge dugotrajne 
njege, apoteka, terapija za infuziju, te specijalističke apotekarske 
usluge u SAD, upravlja nad 96 institucionalnih apoteka, 20 
specijelističkih apoteka za kućnu infuziju i 5 specijalističkih 
onkoloških apoteka u 45 država u SAD. 

Klijenti "PharMercia" su institucionalni pružaoci 
zdravstvenih usluga, kao što su ustanove za stručnu njegu, 
ustanove za stanovanje sa njegom, bolnice, pojedinci koji dobijaju 
pomoć u vlastitim domovima, kao i pacijenti oboljeli od 
karcinoma. 

Podnosilac prijave kao relevantno tržište proizvoda utvrđuje 
tržište pružanja apotekarskih usluga za dugotrajnu njegu, usluga 
infuzijske terapije i specijaliziranih apotekarskih usluga. 

Podnosilac prijave navodi da prijavljena koncentracija nema 
bilo kakav efekat na bilo koje relevantno tržište proizvoda na 
goegrafskom tržištu Bosne i Hercegovine, jer su svi efekti 
koncentracije ograničeni na teritoriji SAD. 

5. Ocjena prijave koncentracije 

Obaveza prijave koncentracije privrednih subjekata, u smislu 
člana 14. stav (1) tačka b) Zakona, postoji ako ukupni godišnji 
prihod svakog od najmanje dva privredna subjekta učesnika 
koncentracije ostvarena prodajom roba i/ili usluga na tržištu Bosne 
i Hercegovine iznose najmanje 8 miliona KM po završnom računu 
u godini koja je prethodila koncentraciji, ili ako je njihov 
zajednički udio na relevantnom tržištu veći od 40,0%. 

Ukupni godišnji prihodi učesnika koncentracije i njihovih 
povezanih privrednih subjekata, na dan 31.12.2016. godine 
iznosio je: 

Tabela 1. 
Red. br. Naziv privrednog subjekta Bosna i Hercegovinа (KM) Svjetski nivo 

(KM)
1. "KKR"1 (..)** (..)** 
2 "WBA"2 (..)** (..)** 
3. "PharMerica" (..)** (..)** 

Izvor: Podaci iz Prijave 

Godišnji prihod učesnika koncentracije predstavlja ukupne 
prihode (bez poreza na dodanu vrijednost i drugih poreza koji se 
direktno odnose na učesnike koncentracije na tržištu Bosne i 
Hercegovine) u smislu člana 9. tačka h) Odluke o načinu 
podnošenja prijave i kriterijuma za ocjenu koncentracija 
privrednih subjekata. 

Prema podacima iz Prijave (Tabela 1.) učesnici 
koncentracije nisu ispunili uslov ukupnog godišnjeg prihoda, u 
smislu člana 14. stav (1) tačka b) Zakona. 

Također, učesnici koncentracije nisu ispunili uslov iz člana 
14. stav (1) tačka b) u pogledu tržišnog udjela, obzirom da Ciljno 
društvo ne ostvaruje prihode na teritoriji BiH, pa je samim tim 
njegov tržišni udio 0%, a koncentracija se dešava na teritoriji 
Sjedinjenih Američkih Država, te stoga Konkurencijsko vijeće 
nije analiziralo relevantno tržište u Bosni i Hercegovini. 

Na osnovu naprijed navedenog, utvrđeno je da Podnosilac 
prijave nije bio obavezan podnijeti prijavu koncentracije u smislu 
člana 14. Zakona, te je odlučeno kao u dispozitivu. 

6. Administrativna taksa 

Podnosilac Prijave na ovaj Zaključak, u skladu sa članom 2. 
Tarifni broj 108. tačka c) Odluke o visini administrativnih taksi u 
vezi sa procesnim radnjama pred Konkurencijskim vijećem 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/06 i 18/11) dužan je platiti 
administrativnu taksu u ukupnom iznosu od 1.000,00 KM u korist 
Budžeta institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovog Zaključka nije dozvoljena žalba. 
Nezadovoljna strana može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema, 
odnosno objave ovoga Zaključka. 

Broj UP-06-26-1-028-8/17 
11. oktobra 2017. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Ivo Jerkić, s. r.
 

                                                                 
1 Prihod ostvaren od strane "KKR" i društava pod kontrolom "KKR" 
2 Prihod ostvaren od strane "WBA" i društava pod kontrolom "WBA" 
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Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na temelju 

članka 25. stavak (1) točka e), članka 42. stavak (2) Zakona o 
konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a 
rješavajući po Prijavi koncentracije gospodarskog subjekta 
"Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples Fiduciary Services 
(Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, Wilmington, 
Delaware, 19808, Sjedinjene Američke Države, podnesenoj po 
odvjetniku Zlatanu Balti, Fra Anđela Zvizovića 1, 71000 Sarajevo, 
zaprimljenoj dana 16.08.2017. godine pod brojem: UP-06-26-1-
028-1/17, na 11. (jedanaestoj) sjednici održanoj dana 11.10.2017. 
godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
1. Odbacuje se Prijava koncentracije gospodarskog subjekta 

"Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples Fiduciary 
Services (Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, 
Wilmington, Delaware, 19808, Sjedinjene Američke 
Države, radi nepostojanja obveze prijave koncentracije u 
smislu članka 14. stavak (1) Zakona o konkurenciji. 

2. Ovaj Zaključak bit će objavljen u "Službenom glasniku 
BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta Bosne i 
Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Konkurencijsko vijeće) je dana 16.08.2017. godine pod 
brojem UP-06-26-1-028-1/17 zaprimilo Prijavu koncentracije 
gospodarskog subjekta "Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples 
Fiduciary Services (Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, 
Wilmington, Delaware, 19808, Sjedinjene Američke Države (u 
daljnjem tekstu: "Phoenix Parent" ili Podnositelj prijave). 

Podnositelj prijave podnosi prijavu namjeravane 
koncentracije sukladno članku 12. stavak (1) pod b) Zakona o 
konkurenciji ("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09 - u 
daljnjem tekstu: Zakon) do koje će doći stjecanjem neizravne 
zajedničke kontrole nad ciljnim društvom "PharMerica 
Corporation" Corporation Service Company, 2711 Centerville 
Road, Suite 400, Wilmington, Delaware 19808 (u daljnjem tekstu: 
Ciljno društvo ili "PharMerica") od strane stjecatelja 
"KKR&Co.L.P., c/o The Corporation Trust Company, 1209 
Orange Street, Wilmington, Delaware 19801, Sjedinjene 
Američke Države (u daljnjem tekstu, zajedno sa društvima pod 
njegovom kontrolom: "KKR") i "Walgreens Boots Alliance, Inc", 
c/o Corporation Service Company 2711 Centerville Road, Suite 
400 Silmington, Delaware 19808, Sjedinjene Američke Države (u 
daljnjem tekstu, zajedno sa društvima pod njegovom kontrolom: 
"WBA") kroz Podnositelja prijave koji predstavlja društvo 
posebne namjene koje je osnovano radi provođenja namjeravanog 
stjecanja kontrole, a koje društvo posebne namjene će biti pod 
zajedničkom kontrolom društava kontroliranih od strane "KKR" i 
"WBA". 

Podnositelj prijave je Prijavu koncentracije kompletirao 
zaključno sa danom 22.08.2017. godine. 

Po primitku tražene dokumentacije Konkurencijsko vijeće je 
utvrdilo da je Prijava kompletna, te izdalo Potvrdu o primitku 
kompletne i uredne Prijave, sukladno članku 30. stavak (3) 
Zakona, dana 10.10.2017. godine pod brojem UP-06-26-1028-
6/17. 

Podnositelj prijave je naveo, da će u smislu članka 30. stavak 
(2) Zakona, prijaviti koncentraciju nadležnim tijelima u SAD-u, 
Europskoj Uniji, Narodnoj Republici Kini i Republici Turskoj. 

Konkurencijsko vijeće je uvidom u dostavljenu 
dokumentaciju utvrdilo da je prijava podnesena u smislu članka 
16. stavak (1) Zakona. 

1. Sudionici koncentracije 

Sudionici koncentracije su gospodarski subjekti "Phoenix 
Parent Holdings Inc., c/o Maples Fiduciary Services (Delaware) 
Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, Wilmington, Delaware, 19808, 
Sjedinjene Američke Države (u daljnjem tekstu: SAD), 
"KKR&Co.L.P., c/o The Corporation Trust Company, 1209 
Orange Street, Wilmington, Delaware 19801, SAD, "Walgreens 
Boots Alliance, Inc", c/o Corporation Service Company 2711 
Centerville Road, Suite 400 Silmington, Delaware 19808, SAD i 
"PharMerica Corporation", Corporation Service Company, 2711 
Centerville Road, Suite 400, Wilmington, Delaware 19808, SAD. 

1.1. Gospodarski subjekt "Phoenix Parent Holdings Inc" 
Delaware, SAD 

Gospodarski subjekt "Phoenix Parent Holdings Inc", c/o 
Maples Fiduciary Services (Delaware) Inc. 4001 Kennett Pike, 
Suite 302, Wilmington, Delaware, 19808, SAD je osnovano pod 
registracijskim brojem 6484430, kao društvo posebne namjene 
isključivo za svrhe zaključenja Ugovora o pripajanju i izvršenja 
planiranih transakcija. 

Podnositelj prijave nema poslovnih aktivnosti i njegova 
jedina svrha je provođenje namjeravane koncentracije i 
upravljanje Ciljnim društvom nakon završetka koncentracije. 

Podnositelj prijave je u isključivom vlasništvu društva koje 
je pod kontrolom gospodarskog subjekta KKR. Po završetku 
predložene transakcije gospodarski subjekt "WBA (..)** 1, te će 
time "WBA" imati zajedničku kontrolu nad Podnositeljem prijave 
zajedno sa gospodarskim subjektom "KKR". 

Podnositelj prijave nema povezanih osoba u Bosni i 
Hercegovini. 

1.2. Gospodarski subjekt "KKR&Co.L.P." Delaware, SAD 

Gospodarski subjekt "KKR&Co.L.P., c/o The Corporation 
Trust Company, 1209 Orange Street, Wilmington, Delaware 
19801, Sjedinjene Američke Države, je registriran u pod 
registracijskim brojem 4378294, kao globalno investicijsko 
društvo, koje nudi širok spektar alternativnih imovinskih fondova i 
drugih investicionih proizvoda investitiorima, te pruža rješenja na 
tržištu kapitala za vlastito društvo, povezana portfolio društva i 
druge klijente. 

Primarno mjesto poslovanja gospodarskog subjekta "KKR" 
je na adresi 9 West 57th Street, Suite 4200, New York, New York 
10019, SAD. 

"KKR" je ograničeni ortakluk kojeg kontroliše generalni 
partner, "KKR Management LLC". 

1.2.1. Povezana društva gospodarskog subjekta 
"KKR&Co.L.P." u Bosni i Hercegovini 

Gospodarski subjekt "KKR" je prisutan u Bosni i 
Hercegovini sa nekoliko portfolio društava pod njegovom 
kontrolom, koja su registrirana i posluju u Bosni i Hercegovini, a 
što se prvenstveno odnosi na Telemach Grupu, telekomunikacionu 
grupaciju koja u Bosni i Hercegovini nudi usluge kabelske i 
digitalne televizije, usluge širokopojasnog interneta, te usluge 
fiksne telefonije. 

Povezani gospodarski subjekti društva "KKR" u Bosni i 
Hercegovini su: 

1. "ADRIANEWS" d.o.o. Sarajevo, Kolodvorska 12, 
71000 Sarajevo, 

2. "ADRIA NEWS BH PRODUCTION" d.o.o. Sarajevo, 
Kolodvorska 12, 71000 Sarajevo, 

3. "BHB CABLE TV" d.o.o. Lukavac, Dom kulture, 
75300 Lukavac, 

4. "CAS MEDIA" d.o.o. Sarajevo, Kolodvorska 12, 
71000 Sarajevo, 

                                                                 
1 (..)** - podatci predstavljaju poslovnu tajnu 
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5. "GLOBAL INTERNET" d.o.o. Novi Travnik, Ivana 
Meštrovića 21, 72290 Novi Travnik, 

6. "HKB net" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71000 Sarajevo, 

7. KATV "HS" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71000 Sarajevo, 

8. "M&H" Company" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 
216, 71000 Sarajevo, 

9. "Telemach" d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71000 Sarajevo. 

"KKR" pored navedenog ostvaruje prihode u Bosni i 
Hercegovini putem porfolio društava pod njegovom kontrolom 
koja nisu registrirana u Bosni i Hercegovini, kako slijedi: 

1. "Engility Corporation" 
2. "Epicor Software Corporation" 
3. "Gardner Denver" 
4. "GfK SE" 
5. "GoDaddy Goup" 
6. "Hilding Anders" Hitachi Koki Co" Ltd 
7. Internet Brands 
8. "JBF Global Pte Ltd" 
9. "LGC Science Group Limited" 
10. "National Vision" 
11. "Panasonic Healthcare Co. Ltd" 
12. "Software ONE Group" 
13. "thetrainline.com" 
14. "Ursa". 
Pored navedenih, "KKR" kontrolira i veliki broj portfolio 

društava širom svijeta. 

1.3. Gospodarski subjekt "WBA" Delaware, SAD 

Gospodarski subjekt "Walgreen Boots Aliance" Inc, Corp, 
2711 Centerville Road, Suite 400, Silmington, Delaware, 19808, 
SAD, je registriran pod brojem 5580041, kao globalno društvo za 
zdravlje i dobrobit sa naglaskom na ljekarne, koje upravlja 
maloprodajnim ljekarnama širom SAD i Europe. 

Primarno mjesto poslovanjagospodarskog subjekta "WBA" 
je na adresi 108 Wilmot Road, Deerfield, Illinois 60015, SAD. 

Gospodarski subjekt "WBA" je stvoren kombinacijom 
društva "Walgreens" i društva "Aliance Boots GmbH" u prosincu 
2014. godine. 

Gospodarski subjekt "WBA" i njegova povezana društva 
imaju prisustvo u 25 država i zapošljavaju više od 400.000 
uposlenika, te upravljaju prodavnicama u 11 država. 

Također, gospodarski subjekt "WBA" posjeduje i globalnu 
veleprodajnu i distribucijsku mrežu, sa distribucijskim centrima 
koji vrše isporuku apotekama, ljekarima, zdravstvenim centrima i 
bolnicama u više od 20 država. 

1.3.1. Povezana društva gospodarskog subjekta "WBA" u 
Bosni i Hercegovini 

Gospodarski subjekt "WBA", putem društva pod svojom 
kontrolom "Alliance Healthcare Deutschland AG", ima udio od 
49% u društvu "Oktal Pharma" d.o.o. Zagreb, te dodatno ima 
prava koja mu daju kontrolu nad istim, pa sa aspekta konkurencije 
smatra da je "Oktal Pharma Zagreb pod kontrolom "WBA". 

Gospodarski subjekt "Oktal Pharma Zagreb" ima kontrolne 
udjele nad sljedećim društvima u Bosni i Hercegovini: 

1. "OKTAL PHARMA" d.o.o. Sarajevo, Pijačna br. 14A, 
71000 Sarajevo, sa vlasničkim udjelom od 100% i 

2. "VELFARM" d.o.o. Gračanica, ul. Zlatnih Ljiljana 77, 
75320 Gračanica, sa vlasničkim udjelom od 84,7%. 

Glavne poslovne aktivnosti navedenih privrednih subjekata 
su distribucija (veletrgovina) farmaceutskih lijekova ljekarnama i 
bolnicama u Bosni i Hercegovini. 

1.4. Gospodarski subjekt "PharMerica Corporation" 
Delaware, SAD 

Gospodarski subjekt "PharMerica Corporation" c/o 
Corporation Service Company, 2711 Centerville Road, Suite 400 
Willmington, Delaware 19808, SAD je registriran pod brojem 
4236312, kao društvo koje pruža usluge dugotrajne njege, ljekarni, 
terapija za infuziju, te specijalističke ljekarničke usluge u SAD. 

Primarno mjesto poslovanja gospodarskog subjekta 
"PharMerica" je na adresi 1901 Campus Place, Louisville, 
Kentucky 40299, SAD. 

Gospodarski subjekt "PharMerica" upravlja nad 96 
institucionalnih ljekarnih, 20 specijalističkih ljekarni za kućnu 
infuziju i 5 specijalističkih onkoloških ljekarni u 45 država u 
SAD-u. 

Klijenti društva "PharMerica" su institucionalni pružatelji 
zdravstvenih usluga, kao što su ustanove za stručnu njegu, 
ustanove za stanovanje sa njegom, bolnice, pojedinci koji dobjaju 
pomoć u vlastitim domovima, kao i pacijenti oboljeli od 
karcinoma. 

"PharmaMerica" nema djelatnosti van teritorija SAD. 

2. Pravni okvir ocjene koncentracije 

Konkurencijsko vijeće je u provođenju postupka ocjene 
dopuštenosti predmetne koncentracije primijenilo odredbe 
Zakona, Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta ("Službeni 
glasnik BiH", br. 18/06 i 34/10) i Odluke o načinu podnošenja 
prijave i kriterijima za ocjenu koncentracija gospodarskih 
subjekata ("Službeni glasnik BiH", broj 34/10). 

3. Pravni temelj i oblik predmetne koncentracije 

Kao pravni temelj ove koncentracije Podnositelj prijave, u 
smislu članka 30. stavak (1) točka a) Zakona i članka 9. točka f) 
alineja 2. Odluke o načinu podnošenja prijave i kriterijima za 
ocjenu koncentracija gospodarskih subjekata je dostavio Ugovor o 
pripajanju, koji je zaključen dana 01.08.2017. godine između 
gospodarskog subjekta "PharmaMerica" kao Ciljanog društva, 
gospodarskog subjekta "Phoenix Parent" kao Podnositelja prijave i 
gospodarskog subjekta "Phoenix Merger Sub Inc" (u daljnjem 
tekstu: "Merger Sub") koje je društvo u potpunom vlasništvu 
Podnositelja prijave. 

Predložena transakcija se tiče stjecanja zajedničke kontrole 
nad Ciljnim društvom od strane gospodarskog subjekta "Phoenix 
Parent", a time stjecanja zajedničke kontrole nad Ciljnim 
društvom od strane gospodarskih subjekata "KKR" i "WBA". 
Trenutno, Ciljno društvo je društvo čijim dionicama se trguje na 
Njujorškoj Berzi, te je u vlasništvu velikog broja razuđenih 
manjinskih dioničara. Ni "KKR" ni "WBA" nemaju isključivu ili 
zajedničku kontrolu nad Ciljnim društvom prije završetka 
predložene transakcije. 

Podnositelj prijave je društvo posebne namjene (..)**. 
Po završetku predložene transakcije Merger Sub će prestati 

da postoji kao posebno društvo, te će Ciljno društvo nastaviti da 
postoji (..)**. 

Kao što je navedeno iznad, u vrijeme završetka predložene 
transakcije, (..)**. 

Kontrola nad Podnositeljem prijave, a time i Ciljnim 
društvom će biti vršena zajednički od strane "KKR" i "WBA", a 
uprave neće imati zajedničku kontrolu nad Podnositeljem prijave 
ni Ciljnim društvom. 

Uvjeti upravljanja nad Podnositeljem prijave su određeni 
(..)**. 

Dakle nakon završetka Predložene transakcije "KKR" će 
imati pravo da postavlja (..)** članova upravnog dobra 
Podnositelja prijave, dok će "WBA" imati pravo veta nad 
određenim strateškim odlukama Podnositelja prijave. Direktor 
Ciljnog društva neće imati prevlađujući glas, te ne postoji 
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postupak razrješavanja blokade u odlučivanju ukoliko "KKR" i 
"WBA" nisu u mogućnosti da se dogovore o donošenju Odluka 
Vlasnika Podnositelja prijave. 

Prema navodima iz Prijave, ovo znači da će "KKR" i 
"WBA" imati zajedničku kontrolu nad Podnositeljem prijave, te 
da će time imati neizravnu zajedničku kontrolu nad Ciljnim 
društvom "PharMerica" u smislu odredbi Zakona. 

Slijedom navedenog, pravni oblik predmetne koncentracije 
će biti stjecanje kontrole dva gospodarska subjekta nad drugim 
gospodarskim subjektom, sukladno članku 12. stavak (1) točka b) 
Zakona. 
4. Mjerodavno tržište 

Mjerodavno tržište koncentracije, u smislu članka 3. Zakona, 
te čl. 4. i 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta, čini tržište 
određenih proizvoda /usluga koje su predmet obavljanja 
djelatnosti na određenom zemljopisnom tržištu. 

Prema odredbi članka 4. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 
tržišta, mjerodavno tržište u proizvodnom smislu obuhvaća sve 
proizvode i/ili usluge koje potrošači i/ili korisnici smatraju 
međusobno zamjenjivim, pod prihvatljivim uvjetima, imajući u 
vidu naročito njihove bitne značajke, kvalitetu, uobičajenu 
namjenu, način uporabe, uvjete prodaje i cijene. 

Nadalje, prema članku 5. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 
tržišta, mjerodavno tržište u zemljopisnom smislu obuhvaća 
cjelokupan ili dio teritorija Bosne i Hercegovine na kojem 
gospodarski subjekt djeluje u prodaji i/ili kupnji mjerodavnog 
proizvoda pod jednakim ili dovoljno ujednačenim uvjetima i koji 
to tržište bitno razlikuju od uvjeta tržišne konkurencije na 
susjednim zemljopisnim tržištima. 

Gospodarski subjekt "PharMerica" pruža usluge dugotrajne 
njege, ljekarni, terapija za infuziju, te specijalističke ljekarničke 
usluge u SAD, upravlja nad 96 institucionalnih ljekarni, 20 
specijalističkih ljekarni za kućnu infuziju i 5 specijalističkih 
onkoloških ljekarni u 45 država u SAD. 

Klijenti "PharMercia" su institucionalni pružatelji zdrav-
stvenih usluga, kao što su ustanove za stručnu njegu, ustanove za 
stanovanje sa njegom, bolnice, pojedinci koji dobijaju pomoć u 
vlastitim domovima, kao i pacijenti oboljeli od karcinoma. 

Podnositelj prijave kao mjerodavno tržište proizvoda 
utvrđuje tržište pružanja ljekarničkih usluga za dugotrajnu njegu, 
usluga infuzijske terapije i specijaliziranih ljekarničkih usluga. 

Podnositelj prijave navodi da prijavljena koncentracija nema 
bilo kakav učinak na bilo koje mjerodavno tržište proizvoda na 
zemljopisnom tržištu Bosne i Hercegovine, jer su svi učinci 
koncentracije ograničeni na teritorij SAD. 
5. Ocjena prijave koncentracije 

Obveza prijave koncentracije gospodarskih subjekata, u 
smislu članka 14. stavak (1) točka b) Zakona, postoji ako ukupni 
godišnji prihod svakog od najmanje dva gospodarska subjekta 
sudionika koncentracije ostvarena prodajom roba i/ili usluga na 
tržištu Bosne i Hercegovine iznose najmanje 8 milijuna KM po 
završnom računu u godini koja je prethodila koncentraciji, ili ako 
je njihov zajednički udjel na mjerodavnom tržištu veći od 40,0%. 

Ukupni godišnji prihodi sudionika koncentracije i njihovih 
povezanih gospodarskih subjekata, na dan 31.12.2016. godine 
iznosio je: 

Tablica 1. 
Red. br. Naziv gospodarskog 

subjekta 
Bosna i Hercegovinа 

(KM) 
Svjetska 

razina (KM)
1. "KKR"1 (..)** (..)** 
2 "WBA"2 (..)** (..)** 
3. "PharMerica" (..)** (..)** 

Izvor: Podatci iz Prijave 

                                                                 
1 Prihod ostvaren od strane "KKR" i društava pod kontrolom "KKR" 
2 Prihod ostvaren od strane "WBA" i društava pod kontrolom "WBA" 

Godišnji prihod sudionika koncentracije predstavlja ukupne 
prihode (bez poreza na dodanu vrijednost i drugih poreza koji se 
izravno odnose na sudionike koncentracije na tržištu Bosne i 
Hercegovine) u smislu članka 9. točka h) Odluke o načinu 
podnošenja prijave i kriterijuma za ocjenu koncentracija 
gospodarskih subjekata. 

Prema podatcima iz Prijave (Tablica 1.) sudionici 
koncentracije nisu ispunili uvjet ukupnog godišnjeg prihoda, u 
smislu članka 14. stavak (1) točka b) Zakona. 

Također, sudionici koncentracije nisu ispunili uvjet iz članka 
14. stavak (1) točka b) u pogledu tržišnog udjela, obzirom da 
Ciljno društvo ne ostvaruje prihode na teritoriju BiH, pa je samim 
tim njegov tržišni udjel 0%, a koncentracija se dešava na teritoriju 
Sjedinjenih Američkih Država, te stoga Konkurencijsko vijeće 
nije analiziralo mjerodavno tržište u Bosni i Hercegovini. 

Na temelju naprijed navedenog, utvrđeno je da Podnostelj 
prijave nije bio obvezan podnijeti prijavu koncentracije u smislu 
članka 14. Zakona, te je odlučeno kao u izreci. 

6. Administrativna pristojba 

Podnositelj Prijave na ovaj Zaključak, sukladno članku 2. 
Tarifni broj 108. točka c) Odluke o visini administrativnih 
pristojbi u svezi sa procesnim radnjama pred Konkurencijskim 
vijećem ("Službeni glasnik BiH", br. 30/06 i 18/11) dužan je 
platiti administrativnu pristojbu u ukupnom iznosu od 1.000,00 
KM u korist Proračuna institucija Bosne i Hercegovine. 

7. Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovog Zaključka nije dozvoljen priziv. 
Nezadovoljna strana može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana primitka, 
odnosno objave ovoga Zaključka. 

Broj UP-06-26-1-028-8/17 
11. listopada 2017. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Ivo Jerkić, v. r.
 

 
Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине, на основу 

члана 25. став (1) тачка е), члана 42. став (2) Закона о 
конкуренцији ("Службени гласник БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 
80/09), а рјешавајући по Пријави концентрације привредног 
субјекта "Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples Fiduciary 
Services (Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, 
Wilmington, Delaware, 19808, Сједињене Америчке Државе, 
поднесеној по адвокату Златану Балти, Фра Анђела Звизовића 
1, 71000 Сарајево, запримљеној дана 16.08.2017. године под 
бројем: УП-06-26-1-028-1/17, на 11. (једанаестој) сједници 
одржаној дана 11.10.2017. године, донио је 

ЗАКЉУЧАК 
1. Одбацује се Пријава концентрације привредног субјекта 

"Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples Fiduciary 
Services (Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, 
Wilmington, Delaware, 19808, Сједињене Америчке 
Државе, ради непостојања обавезе пријаве 
концентрације у смислу члана 14. став (1) Закона о 
конкуренцији. 

2. Овај Закључак биће објављен у "Службеном гласнику 
БиХ", службеним гласницима ентитета и Брчко 
дистрикта Босне и Херцеговине. 

Образложење 

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: Конкуренцијски савјет) је дана 16.08.2017. године под 
бројем УП-06-26-1-028-1/17 запримио Пријаву концентрације 
привредног субјекта "Phoenix Parent Holdings Inc", c/o Maples 
Fiduciary Services (Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, 
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Wilmington, Delaware, 19808, Сједињене Америчке Државе (у 
даљем тексту: "Phoenix Parent" или Подносилац пријаве). 

Подносилац пријаве подноси пријаву намјераване 
концентрације у складу са чланом 12. став (1) под б) Закона о 
конкуренцији ("Службени гласник БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 
80/09 - у даљем тексту: Закон) до које ће доћи стицањем 
индиректне заједничке контроле над циљним друштвом 
"PharMerica Corporation" Corporation Service Company, 2711 
Centerville Road, Suite 400, Wilmington, Delaware 19808 (у 
даљем тексту: Циљно друштво или "PharMerica") од стране 
стицалаца "KKR&Co.L.P., c/o The Corporation Trust Company, 
1209 Orange Street, Wilmington, Delaware 19801, Сједињене 
Америчке Државе (у даљем тексту, заједно са друштвима под 
његовом контролом: "KKR") и "Walgreens Boots Alliance, Inc", 
c/o Corporation Service Company 2711 Centerville Road, Suite 
400 Silmington, Delaware 19808, Сједињене Америчке Државе 
(у даљем тексту, заједно са друштвима под његовом 
контролом: "WBA") кроз Подносиоца пријаве који 
представља друштво посебне намјене које је основано ради 
провођења намјераваног стицања контроле, а које друштво 
посебне намјене ће бити под заједничком контролом 
друштава контролисаних од стране "KKR" и "WBA". 

Подносилац пријаве је Пријаву концентрације 
комплетирао закључно са даном 22.08.2017. године. 

По пријему тражене документације Конкуренцијски 
савјет је утврдио да је Пријава комплетна, те издало Потврду 
о пријему комплетне и уредне Пријаве, у складу са чланом 
30. став (3) Закона, дана 10.10.2017. године под бројем УП-
06-26-1028-6/17. 

Подносилац пријаве је навео, да ће у смислу члана 30. 
став (2) Закона, пријавити концентрацију надлежним 
тијелима у САД-у, Европској Унији, Народној Републици 
Кини и Републици Турској. 

Конкуренцијски савјет је увидом у достављену 
документацију утврдио да је пријава поднесена у смислу 
члана 16. став (1) Закона. 

1. Учесници концентрације 

Учесници концентрације су привредни субјекти 
"Phoenix Parent Holdings Inc., c/o Maples Fiduciary Services 
(Delaware) Inc., 4001 Kennett Pike, Suite 302, Wilmington, 
Delaware, 19808, Сједињене Америчке Државе (у даљем 
тексту: САД), "KKR&Co.L.P., c/o The Corporation Trust 
Company, 1209 Orange Street, Wilmington, Delaware 19801, 
САД, "Walgreens Boots Alliance, Inc", c/o Corporation Service 
Company 2711 Centerville Road, Suite 400 Silmington, Delaware 
19808, САД и "PharMerica Corporation", Corporation Service 
Company, 2711 Centerville Road, Suite 400, Wilmington, 
Delaware 19808, САД. 

1.1. Привредни субјекат "Phoenix Parent Holdings Inc" 
Delaware, САД 

Привредни субјекат "Phoenix Parent Holdings Inc", c/o 
Maples Fiduciary Services (Delaware) Inc. 4001 Kennett Pike, 
Suite 302, Wilmington, Delaware, 19808, САД је основано под 
регистрацијским бројем 6484430, као друштво посебне 
намјене искључиво за сврхе закључења Уговора о припајању 
и извршења планираних трансакција. 

Подносилац пријаве нема пословних активности и 
његова једина сврха је провођење намјераване концентрације 
и управљање Циљним друштвом након завршетка 
концентрације. 

Подносилац пријаве је у искључивом власништву 
друштва које је под контролом привредног субјекта ККР. По 
завршетку предложене трансакције привредни субјекат "WBA 

(..)** 1, те ће тиме "WBA" имати заједничку контролу над 
Подносиоцем пријаве заједно са привредним субјектом 
"KKR". 

Подносилац пријаве нема повезаних лица у Босни и 
Херцеговини. 

1.2. Привредни субјекат "KKR&Co.L.P." Delaware, САД 

Привредни субјекат "KKR&Co.L.P., c/o The Corporation 
Trust Company, 1209 Orange Street, Wilmington, Delaware 
19801, Сједињене Америчке Државе, је регистрован у под 
регистрацијским бројем 4378294, као глобално инвестицијско 
друштво, које нуди широк спектар алтернативних 
имовинских фондова и других инвестиционих производа 
инвеститиорима, те пружа рјешења на тржишту капитала за 
властито друштво, повезана портфолио друштва и друге 
клијенте. 

Примарно мјесто пословања привредног субјекта "KKR" 
је на адреси 9 West 57th Street, Suite 4200, New York, New York 
10019, САД. 

"KKR" је ограничени ортаклук којег контролише 
генерални партнер, "KKR Management LLC". 

1.2.1. Повезана друштва привредног субјекта 
"KKR&Co.L.P." у Босни и Херцеговини 

Привредни субјекат "KKR" је присутан у Босни и 
Херцеговини са неколико портфолио друштава под његовом 
контролом, која су регистрована и послују у Босни и 
Херцеговини, а што се првенствено односи на Telemach 
Групу, телекомуникациону групацију која у Босни и 
Херцеговини нуди услуге кабловске и дигиталне телевизије, 
услуге широкопојасног интернета, те услуге фиксне 
телефоније. 

Повезани привредни субјекти друштва "KKR" у Босни и 
Херцеговини су: 

1. "ADRIANEWS" д.о.о. Сарајево, Колодворска 12, 
71000 Сарајево, 

2. "ADRIA NEWS BH PRODUCTION" д.о.о. Сарајево, 
Колодворска 12, 71000 Сарајево, 

3. "БХБ ЦАБЛЕ ТВ" д.о.о. Лукавац, Дом културе, 
75300 Лукавац, 

4. "ЦАС МЕДИА" д.о.о. Сарајево, Колодворска 12, 
71000 Сарајево, 

5. "ГЛОБАЛ ИНТЕРНЕТ" д.о.о. Нови Травник, 
Ивана Мештровића 21, 72290 Нови Травник, 

6. "ХКБ нет" д.о.о. Сарајево, Џемала Биједића 216, 
71000 Сарајево, 

7. КАТВ "ХС" д.о.о. Сарајево, Џемала Биједића 216, 
71000 Сарајево, 

8. "M&H" Company" д.о.о. Сарајево, Џемала Биједића 
216, 71000 Сарајево, 

9. "Telemach" д.о.о. Сарајево, Џемала Биједића 216, 
71000 Сарајево. 

"KKR" поред наведеног остварује приходе у Босни и 
Херцеговини путем порфолио друштава под његовом 
контролом која нису регистрована у Босни и Херцеговини, 
како слиједи: 

1. "Engility Corporation" 
2. "Epicor Software Corporation" 
3. "Gardner Denver" 
4. "GfK SE" 
5. "GoDaddy Goup" 
6. "Hilding Anders" Hitachi Koki Co" Ltd 
7. Internet Brands 
8. "JBF Global Pte Ltd" 
9. "LGC Science Group Limited" 

                                                                 
1 (..)** - подаци представљају пословну тајну 
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10. "National Vision" 
11. "Panasonic Healthcare Co. Ltd" 
12. "Software ONE Group" 
13. "thetrainline.com" 
14. "Ursa". 
Поред наведених, "KKR" контролише и велики број 

портфолио друштава широм свијета. 

1.3. Привредни субјекат "WBA" Delaware, САД 

Привредни субјекат "Walgreen Boots Aliance" Inc, Corp, 
2711 Centerville Road, Suite 400, Silmington, Delaware, 19808, 
САД, је регистрован под бројем 5580041, као глобално 
друштво за здравље и добробит са нагласком на апотеке, које 
управља малопродајним апотекама широм САД и Европе. 

Примарно мјесто пословања привредног субјекта "WBA" 
је на адреси 108 Wilmot Road, Deerfield, Illinois 60015, САД. 

Привредни субјекат "WBA" је створен комбинацијом 
друштва "Walgreens" и друштва "Aliance Boots GmbH" у 
децембру 2014. године. 

Привредни субјекат "WBA" и његова повезана друштва 
имају присуство у 25 држава и запошљавају више од 400.000 
запосленика, те управљају продавницама у 11 држава. 

Такођер, привредни субјекат "WBA" посједује и 
глобалну велепродајну и дистрибуцијску мрежу, са 
дистрибуцијским центрима који врше испоруку апотекама, 
љекарима, здравственим центрима и болницама у више од 20 
држава. 

1.3.1. Повезана друштва привредног субјекта "WBA" у 
Босни и Херцеговини 

Привредни субјекат "WBA", путем друштва под својом 
контролом "Alliance Healthcare Deutschland AG", има учешће 
од 49% у друштву "Oktal Pharma" д.о.о. Загреб, те додатно 
има права која му дају контролу над истим, па са аспекта 
конкуренције сматра да је "Oktal Pharma Загреб под 
контролом "WBA". 

Привредни субјекат "Oktal Pharma Загреб" има 
контролна учешће над сљедећим друштвима у Босни и 
Херцеговини: 

1. "OKTAL PHARMA" д.о.о. Сарајево, Пијачна бр. 
14А, 71000 Сарајево, са власничким удјелом од 
100% и 

2. "ВЕЛФАРМ" д.о.о. Грачаница, ул. Златних 
Љиљана 77, 75320 Грачаница, са власничким 
учешћем од 84,7%. 

Главне пословне активности наведених привредних 
субјеката су дистрибуција (велетрговина) фармацеутских 
лијекова апотекама и болницама у Босни и Херцеговини. 

1.4. Привредни субјекат "PharMerica Corporation" 
Delaware, САД 

Привредни субјекат "PharMerica Corporation" c/o 
Corporation Service Company, 2711 Centerville Road, Suite 400 
Willmington, Delaware 19808, САД је регистрован под бројем 
4236312, као друштво које пружа услуге дуготрајне његе, 
апотека, терапија за инфузију, те специјалистичке 
апотекарске услуге у САД. 

Примарно мјесто пословања привредног субјекта 
"PharMerica" је на адреси 1901 Campus Place, Louisville, 
Kentucky 40299, САД. 

Привредни субјекат "PharMerica" управља над 96 
институционалних апотека, 20 специјалистичких апотека за 
кућну инфузију и 5 специјалистичких онколошких апотека у 
45 држава у САД-у. 

Клијенти друштва "PharMerica" су институционални 
пружаоци здравствених услуга, као што су установе за 
стручну његу, установе за становање са његом, болнице, 

појединци који добјају помоћ у властитим домовима, као и 
пацијенти обољели од карцинома. 

"PharmaMerica" нема дјелатности ван територије САД. 

2. Правни оквир оцјене концентрације 

Конкуренцијски савјет је у провођењу поступка оцјене 
допуштености предметне концентрације примијенио одредбе 
Закона, Одлуке о утврђивању релевантног тржишта 
("Службени гласник БиХ", бр. 18/06 и 34/10) и Одлуке о 
начину подношења пријаве и критеријумима за оцјену 
концентрација привредних субјеката ("Службени гласник 
БиХ, број 34/10). 

3. Правни основ и облик предметне концентрације 

Као правни основ ове концентрације Подносилац 
пријаве, у смислу члана 30. став (1) тачка а) Закона и члана 9. 
тачка ф) алинеја 2. Одлуке о начину подношења пријаве и 
критеријумима за оцјену концентрација привредних субјеката 
је доставио Уговор о припајању, који је закључен дана 
01.08.2017. године између привредног субјекта 
"PharmaMerica" као Циљаног друштва, привредног субјекта 
"Phoenix Parent" као Подносиоца пријаве и привредног 
субјекта "Пхоениx Мергер Суб Инц" (у даљем тексту: 
"Мергер Суб") које је друштво у потпуном власништву 
Подносиоца пријаве. 

Предложена трансакција се тиче стицања заједничке 
контроле над Циљним друштвом од стране привредног 
субјекта "Phoenix Parent", а тиме стицања заједничке 
контроле над Циљним друштвом од стране привредних 
субјеката "KKR" и "WBA". Тренутно, Циљно друштво је 
друштво чијим дионицама се тргује на Њујоршкој Берзи, те је 
у власништву великог броја разуђених мањинских дионичара. 
Ни "KKR" ни "WBA" немају искључиву или заједничку 
контролу над Циљним друштвом прије завршетка 
предложене трансакције. 

Подносилац пријаве је друштво посебне намјене (..)**. 
По завршетку предложене трансакције Merger Sub ће 

престати да постоји као посебно друштво, те ће Циљно 
друштво наставити да постоји (..)**. 

Као што је наведено изнад, у вријеме завршетка 
предложене трансакције, (..)**. 

Контрола над Подносиоцем пријаве, а тиме и Циљним 
друштвом ће бити вршена заједнички од стране "KKR" и 
"WBA", а управе неће имати заједничку контролу над 
Подносиоцем пријаве ни Циљним друштвом. 

Услови управљања над Подносиоцем пријаве су 
одређени (..)**. 

Дакле након завршетка Предложене трансакције "KKR" 
ће имати право да поставља (..)** чланова управног добра 
Подносиоца пријаве, док ће "WBA" имати право вета над 
одређеним стратешким одлукама Подносиоца пријаве. 
Директор Циљног друштва неће имати превлађујући глас, те 
не постоји поступак разрјешавања блокаде у одлучивању 
уколико "KKR" и "WBA" нису у могућности да се договоре о 
доношењу Одлука Власника Подносиоца пријаве. 

Према наводима из Пријаве, ово значи да ће "KKR" и 
"WBA" имати заједничку контролу над Подносиоцем пријаве, 
те да ће тиме имати индиректну заједничку контролу над 
Циљним друштвом "PharMerica" у смислу одредби Закона. 

Слиједом наведеног, правни облик предметне 
концентрације ће бити стицање контроле два привредна 
субјекта над другим привредним субјектом, у складу са 
чланом 12. став (1) тачка б) Закона. 

4. Релевантно тржиште 

Релевантно тржиште концентрације, у смислу члана 3. 
Закона, те чл. 4. и 5. Одлуке о утврђивању релевантног 
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тржишта, чини тржиште одређених производа /услуга које су 
предмет обављања дјелатности на одређеном географском 
тржишту. 

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању 
релевантног тржишта, релевантно тржиште у производном 
смислу обухваћа све производе и/или услуге које потрошачи 
и/или корисници сматрају међусобно замјењивим, под 
прихватљивим условима, имајући у виду нарочито њихове 
битне карактеристике, квалитет, уобичајену намјену, начин 
употребе, услове продаје и цијене. 

Надаље, према члану 5. Одлуке о утврђивању 
релевантног тржишта, релевантно тржиште у географском 
смислу обухваћа цјелокупну или дио територије Босне и 
Херцеговине на којој привредни субјекат дјелује у продаји 
и/или куповини релевантног производа под једнаким или 
довољно уједначеним условима и који то тржиште битно 
разликују од услова тржишне конкуренције на сусједним 
географским тржиштима. 

Привредни субјекат "PharMerica" пружа услуге 
дуготрајне његе, апотека, терапија за инфузију, те 
специјалистичке апотекарске услуге у САД, управља над 96 
институционалних апотека, 20 специјелистичких апотека за 
кућну инфузију и 5 специјалистичких онколошких апотека у 
45 држава у САД. 

Клијенти "PharMercia" су институционални пружаоци 
здравствених услуга, као што су установе за стручну његу, 
установе за становање са његом, болнице, појединци који 
добијају помоћ у властитим домовима, као и пацијенти 
обољели од карцинома. 

Подносилац пријаве као релевантно тржиште производа 
утврђује тржиште пружања апотекарских услуга за 
дуготрајну његу, услуга инфузијске терапије и 
специјализираних апотекарских услуга. 

Подносилац пријаве наводи да пријављена 
концентрација нема било какав ефекат на било које 
релевантно тржиште производа на гоеграфском тржишту 
Босне и Херцеговине, јер су сви ефекти концентрације 
ограничени на територији САД. 

5. Оцјена пријаве концентрације 

Обавеза пријаве концентрације привредних субјеката, у 
смислу члана 14. став (1) тачка б) Закона, постоји ако укупни 
годишњи приход сваког од најмање два привредна субјекта 
учесника концентрације остварена продајом роба и/или 
услуга на тржишту Босне и Херцеговине износе најмање 8 
милиона КМ по завршном рачуну у години која је претходила 
концентрацији, или ако је њихово заједничко учешће на 
релевантном тржишту веће од 40,0%. 

Укупни годишњи приход учесника концентрације и 
њихових повезаних привредних субјеката, на дан 31.12.2016. 
године износио је: 

Табела 1. 
Ред. бр. Назив привредног 

субјекта 
Босна и Херцеговина 

(КМ) 
Свјетски 
ниво (КМ)

1. "ККР"1 (..)** (..)** 
2 "WБА"2 (..)** (..)** 
3. "ПхарМерица" (..)** (..)** 

Извор: Подаци из Пријаве 

Годишњи приход учесника концентрације представља 
укупне приходе (без пореза на додану вриједност и других 
пореза који се директно односе на учеснике концентрације на 
тржишту Босне и Херцеговине) у смислу члана 9. тачка х) 
Одлуке о начину подношења пријаве и критеријумима за 
оцјену концентрација привредних субјеката. 

                                                                 
1 Приход остварен од стране "KKR" и друштава под контролом "KKR" 
2 Приход остварен од стране "WBA" и друштава под контролом "WBA" 

Према подацима из Пријаве (Табела 1.) учесници 
концентрације нису испунили услов укупног годишњег 
прихода, у смислу члана 14. став (1) тачка б) Закона. 

Такође, учесници концентрације нису испунили услов 
из члана 14. став (1) тачка б) у погледу тржишног удјела, 
обзиром да Циљно друштво не остварује приходе на 
територији БиХ, па је самим тим његово тржишно учешће 
0%, а концентрација се дешава на територији Сједињених 
Америчких Држава, те стога Конкуренцијски савјет није 
анализирао релевантно тржиште у Босни и Херцеговини. 

На основу напријед наведеног, утврђено је да 
Подносилац пријаве није био обавезан поднијети пријаву 
концентрације у смислу члана 14. Закона, те је одлучено као у 
диспозитиву. 

6. Административна такса 

Подносилац Пријаве на овај Закључак, у складу са 
чланом 2. Тарифни број 108. тачка ц) Одлуке о висини 
административних такси у вези са процесним радњама пред 
Конкуренцијским савјетом ("Службени гласник БиХ", бр. 
30/06 и 18/11) дужан је платити административну таксу у 
укупном износу од 1.000,00 КМ у корист Буџета институција 
Босне и Херцеговине. 

7. Поука о правном лијеку 

Против овог Закључка није дозвољена жалба. 
Незадовољна страна може покренути управни спор пред 

Судом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана 
пријема, односно објаве овога Закључка. 

Број УП-06-26-1-028-8/17 
11. октобра 2017. године 

Сарајево
Предсједник 

Иво Јеркић, с. р.
 

AGENCIJA ZA DRŽAVNU SLUŽBU 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1175 
Na osnovu člana 29. stav (4) Odluke o načinu polaganja 

javnog i stručnog ispita ("Službeni glasnik BiH", br. 96/07, 43/10 i 
103/12), a u vezi sa članom 28. stav 5. Zakona o državnoj službi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10 i 
40/12), Agencija za državnu službu Bosne i Hercegovine, po 
službenoj dužnosti, objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO JAVNIM 

OGLASIMA ZA OKTOBAR 2017. GODINE 

I 
1. Ivica Grubeša, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za izradu zapisnika i zaključaka Vijeća ministara BiH - 
Generalni sekretarijat Vijeća ministara BiH, počev od 
10.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

II 
1. Dragana Elez, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za administraciju baza u Sektoru za informacione 
tehnologije Zajedničke službe - Sekretarijat Parlamentarne 
skupštine BiH, počev od 24.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

III 
1. Dragana Prtvar postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za programiranje i budžetiranje u Odsjeku za 
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program i budžet Sektora za finansije i budžet, Ministarstvo 
odbrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Lejla Pleh postavlja se na radno mjesto stručni saradnik za 

kontrolu materijalno-finansijske dokumentacije u Odsjeku 
za materijalno-finansijsko poslovanje Sektora za finansije i 
budžet, Ministarstvo odbrane BiH, počev od 16.10.2017. 
godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Nada Grujić postavlja se na radno mjesto stručni saradnik za 

kontrolu materijalno-finansijske dokumentacije u Odsjeku 
za obračun plata i naknada Sektora za finansije i budžet, 
Ministarstvo odbrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke l. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

VI 
1. Nedim Tukić postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za planiranje i analizu budžeta u Odsjeku za 
politiku, planove i logističke operacije Sektora za nabavku i 
logistiku, Ministarstvo odbrane BiH, počev od 16.10.2017. 
godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VII 
1. Goran Zavadil postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za održavanje informatičke, elektronske i 
birotehničke opreme u Odsjeku za održavanje Sektora za 
nabavku i logistiku, Ministarstvo odbrane BiH, počev od 
16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VIII 
1. Aleksandar Vasiljević postavlja se na radno mjesto viši 

stručni saradnik za održavanje zrakoplovstva i PZ sredstava 
u Odsjeku za održavanje Sektora za nabavku i logistiku, 
Ministarstvo odbrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

IX 
1. Amir Alendar postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za elektro i gromobranske instalacije u Odsjeku za 
graditeljstvo i infrastrukturu Sektora za nabavku i logistiku, 
Ministarstvo odbrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

X 
1. Boris Pocrnja postavlja se na radno mjesto stručni saradnik 

za vojno bilateralnu saradnju u Odsjeku za bilateralnu i 
multilateralnu saradnju Sektora za međunarodnu saradnju, 
Ministarstvo odbrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XI 
1. Goran Matuh postavlja se na radno mjesto stručni saradnik 

za standardizaciju u Odsjeku za standardizaciju i sigurnost 
komunikacija Sektora za komandu, kontrolu, komunikacije, 
kompjutere i upravljanje informacijama, Ministarstvo 
odbrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XII 
1. Veljko Radovanović, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za međunarodnu saradnju u oblasti rada i 
zapošljavanja u Odsjeku za rad i zapošljavanje Sektora za 
rad, zapošljavanje, socijalnu zaštitu i penzije - Ministarstvo 
civilnih poslova BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

XIII 
1. Asim Kraković, postavlja se na radno mjesto stručni 

saradnik za izradu i praćenje realizacije projekata u oblasti 
nauke u Odsjeku za nauku Sektora za nauku i kulturu -
Ministarstvo civilnih poslova BiH, počev od 16.10.2017. 
godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XIV 
1. Mirjana Banduka - Ješić postavlja se na radno mjesto stručni 

saradnik za pravna pitanja i koordinaciju pravnog 
približavanja u Odjeljenju za pravne, finansijsko-materijalne 
i opće poslove, Ured za harmonizaciju i koordinaciju sistema 
plaćanja u poljoprivredi, ishrani i ruralnom razvoju BiH, 
počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XV 
1. Dijana Tadić, postavlja se na radno mjesto stručni saradnik 

za međuentitetsku saradnju u Odsjeku za međuentitetsku 
saradnju i koordinaciju Sektora za međunarodnu i 
međuentitetsku pravnu pomoć i saradnju - Ministarstvo 
pravde BiH, počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XVI 
1. Jadranka Mandarić, postavlja se na radno mjesto stručni 

saradnik za centraliziranu obuku u Odsjeku za obuku 
Sektora za obuku i informacione tehnologije - Agencija za 
državnu službu BiH, počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-130-18/17 
06. novembra 2017. godine 

Sarajevo
Direktor 

Neven Akšamija, s. r.
 
 

Na temelju članka 29. stavak (4) Odluke o načinu polaganja 
javnog i stručnog ispita ("Službeni glasnik BiH", br. 96/07, 43/10 i 
103/12), a u svezi s člankom 28. stavak 5. Zakona o državnoj 
službi u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 
43/09, 8/10 i 40/12), Agencija za državnu službu Bosne i 
Hercegovine, po službenoj dužnosti, objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO JAVNIM 

NATJEČAJIMA ZA LISTOPAD 2017. GODINE 

I 
1. Ivica Grubeša, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za izradu zapisnika i zaključaka Vijeća ministara BiH - 
Generalno tajništvo Vijeća ministara BiH, počev od 
10.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 
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II 
1. Dragana Elez, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za administriranje baza u Sektoru za informacijske 
tehnologije Zajedničke službe - Tajništvo Parlamentarne 
skupštine BiH, počev od 24.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

III 
1. Dragana Prtvar postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za programiranje i budžetiranje u Odjelu za 
program i proračun Sektora za financije i proračun, 
Ministarstvo obrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Lejla Pleh postavlja se na radno mjesto stručni suradnik za 

kontrolu materijalno-financijske dokumentacije u Odjelu za 
materijalno-financijsko poslovanje Sektora za financije i 
proračun, Ministarstvo obrane BiH, počev od 16.10.2017. 
godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Nada Grujić postavlja se na radno mjesto stručni suradnik za 

kontrolu materijalno-financijske dokumentacije u Odjelu za 
obračun plaća i naknada Sektora za financije i proračun, 
Ministarstvo obrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

VI 
1. Nedim Tukić postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za planiranje i analizu proračuna u Odjelu za 
politiku, planove i logističke operacije Sektora za nabavu i 
logistiku, Ministarstvo obrane BiH, počev od 16.10.2017. 
godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VII 
1. Goran Zavadil postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za održavanje informatičke, elektroničke opreme i 
birotehničke opreme u Odjelu za održavanje Sektora za 
nabavu i logistiku, Ministarstvo obrane BiH, počev od 
16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VIII 
1. Aleksandar Vasiljević postavlja se na radno mjesto viši 

stručni suradnik za održavanje zrakoplovstva i PZ sredstava 
u Odjelu za održavanje Sektora za nabavu i logistiku, 
Ministarstvo obrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

IX 
1. Amir Alendar postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za elektro i gromobranske instalacije u Odjelu za 
graditeljstvo i infrastrukturu Sektora za nabavu i logistiku, 
Ministarstvo obrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

X 
1. Boris Pocrnja postavlja se na radno mjesto stručni suradnik 

za vojno bilateralnu suradnju u Odjelu za bilateralnu i 
multilateralnu suradnju Sektora za međunarodnu suradnju, 
Ministarstvo obrane BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XI 
1. Goran Matuh postavlja se na radno mjesto stručni suradnik 

za standardiziranje u Odjelu za standardiziranje i sigurnost 
komunikacija Sektora za komandu, kontrolu, komunikacije, 
računala i upravljanje informacijama, Ministarstvo obrane 
BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XII 
1. Veljko Radovanović, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za međunarodnu suradnju u oblasti rada i 
zapošljavanja u Odsjeku za rad i zapošljavanje Sektora za 
rad, zapošljavanje, socijalnu skrb i mirovine - Ministarstvo 
civilnih poslova BiH, počev od 16.10.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

XIII 
1. Asim Kraković, postavlja se na radno mjesto stručni 

suradnik za izradu i praćenje realiziranja projekata u oblasti 
znanosti u Odsjeku za znanost Sektora za znanost i kulturu - 
Ministarstvo civilnih poslova BiH, počev od 16.10.2017. 
godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XIV 
1. Mirjana Banduka - Ješić postavlja se na radno mjesto stručni 

suradnik za pravna pitanja i koordinaciju pravnog 
približavanja u Odjelu za pravne, financijsko-materijalne i 
opće poslove, Ured za harmonizaciju i koordinaciju sustava 
plaćanja u poljoprivredi, prehrani i ruralnom razvitku BiH, 
počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XV 
1. Dijana Tadić, postavlja se na radno mjesto stručni suradnik 

za međuentitetsku suradnju u Odsjeku za međuentitetsku 
suradnju i koordinaciju Sektora za međunarodnu i 
međuentitetsku pravnu pomoć i suradnju - Ministarstvo 
pravde BiH, počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XVI 
1. Jadranka Mandarić, postavlja se na radno mjesto stručni 

suradnik za centraliziranu obuku u Odsjeku za obuku 
Sektora za obuku i informacione tehnologije - Agencija za 
državnu službu BiH, počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-130-18/17 
06. studenoga 2017. godine 

Sarajevo
Direktor 

Neven Akšamija, v. r.
 
 

На основу члана 29. став (4) Одлуке о начину полагања 
јавног и стручног испита ("Службени гласник БиХ", бр. 
96/07, 43/10 и 103/12), а у вези са чланом 28. став 5. Закона о 
државној служби у институцијама Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 
48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10 и 40/12), Агенција за државну 
службу Босне и Херцеговине, по службеној дужности, 
објављује 
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ПРЕГЛЕД 
ПОСТАВЉЕНИХ ДРЖАВНИХ СЛУЖБЕНИКА ПО 
ЈАВНИМ ОГЛАСИМА ЗА ОКТОБАР 2017. ГОДИНЕ 

I 
1. Ивица Грубеша, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за израду записника и закључака Савјета 
министара БиХ - Генерални секретаријат Савјета 
министара БиХ, почев од 10.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

II 
1. Драгана Елез, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за администрацију база у Сектору за 
информационе технологије Заједничке службе - 
Секретаријат Парламентарне скупштине БиХ, почев од 
24.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

III 
1. Драгана Пртвар поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за програмирање и буџетирање у Одсјеку за 
програм и буџет Сектора за финансије и буџет, 
Министарство одбране БиХ, почев од 16.10.2017. 
године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

IV 
1. Лејла Плех поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за контролу материјално-финансијске 
документације у Одсјеку за материјално-финансијско 
пословање Сектора за финансије и буџет, Министарство 
одбране БиХ, почев од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

V 
1. Нада Грујић поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за контролу материјално-финансијске 
документације у Одсјеку за обрачун плата и накнада 
Сектора за финансије и буџет, Министарство одбране 
БиХ, почев од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

VI 
1. Недим Тукић поставља се на радно мјесто виши стручни 

сарадник за планирање и анализу буџета у Одсјеку за 
политику, планове и логистичке операције Сектора за 
набавку и логистику, Министарство одбране БиХ, почев 
од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

VII 
1. Горан Завадил поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник за одржавање информатичке, 
електронске и биротехничке опреме у Одсјеку за 
одржавање Сектора за набавку и логистику, 
Министарство одбране БиХ, почев од 16.10.2017. 
године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

VIII 
1. Александар Васиљевић поставља се на радно мјесто 

виши стручни сарадник за одржавање ваздухопловства 
и П3 средстава у Одсјеку за одржавање Сектора за 

набавку и логистику, Министарство одбране БиХ, почев 
од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

IX 
1. Амир Алендар поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник за електро и громобранске 
инсталације у Одсјеку за градитељство и 
инфраструктуру Сектора за набавку и логистику, 
Министарство одбране БиХ, почев од 16.10.2017. 
године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

X 
1. Борис Поцрња поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за војно билатералну сарадњу у Одсјеку за 
билатералну и мултилатералну сарадњу Сектора за 
међународну сарадњу, Министарство одбране БиХ, 
почев од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

XI 
1. Горан Матух поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за стандардизацију у Одсјеку за 
стандардизацију и сигурност комуникација Сектора за 
команду, контролу, комуникације, компјутере и 
управљање информацијама, Министарство одбране 
БиХ, почев од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

XII 
1. Вељко Радовановић, поставља се на радно мјесто 

стручни савјетник за међународну сарадњу у области 
рада и запошљавања у Одсјеку за рад и запошљавање 
Сектора за рад, запошљавање, социјалну заштиту и 
пензије - Министарство цивилних послова БиХ, почев 
од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

XIII 
1. Асим Краковић, поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за израду и праћење реализације пројеката у 
области науке у Одсјеку за науку Сектора за науку и 
културу - Министарство цивилних послова БиХ, почев 
од 16.10.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

XIV 
1. Мирјана Бандука - Јешић поставља се на радно мјесто 

стручни сарадник за правна питања и координацију 
правног приближавања у Одјељењу за правне, 
финансијско-материјалне и опште послове, Канцеларија 
за хармонизацију и координацију система плаћања у 
пољопривреди, исхрани и руралном развоју БиХ, почев 
од 01.11.2017. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

XV 
1. Дијана Тадић, поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за међуентитетску сарадњу у Одсјеку за 
међуентитетску сарадњу и координацију Сектора за 
међународну и међуентитетску правну помоћ и сарадњу 
- Министарство правде БиХ, почев од 01.11.2017. 
године. 
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2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

XVI 
1. Јадранка Мандарић, поставља се на радно мјесто 

стручни сарадник за централизовану обуку у Одсјеку за 
обуку Сектора за обуку и информационе технологије - 
Агенција за државну службу БиХ, почев од 01.11.2017. 
године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

Број 03-34-2-130-18/17 
06. новембра 2017. године 

Сарајево 
Директор 

Невен Акшамија, с. р.
 

1176 
Na osnovu člana 28. stav 5. Zakona o državnoj službi u 

institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10 i 
40/12) i člana 12. stav (3) Pravilnika o uslovima i načinu 
obavljanja internih konkursa, internih i eksternih premještaja 
državnih službenika u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 62/10, 30/14 i 38/17), Agencija za 
državnu službu Bosne i Hercegovine, po službenoj dužnosti, 
objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO 

INTERNIM OGLASIMA ZA OKTOBAR 2017. GODINE 

I 
1. Edita Perić, postavlja se na radno mjesto šef Odsjeka za 

preduzetništvo u Sektoru za ekonomski razvoj i 
preduzetništvo, Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa BiH, počev od 02.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

II 
1. Sanja Šuka, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik za 

bilateralne trgovinske odnose u Odsjeku za bilateralne 
trgovinske odnose Sektora za međunarodne trgovinske 
odnose, Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
BiH, počev od 02.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

III 
1. Alma Daut, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik za 

multilateralne trgovinske odnose u Odsjeku za multilateralne 
trgovinske odnose Sektora za međunarodne trgovinske 
odnose, Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
BiH, počev od 02.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Nemanja Tomić, postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za finansije u Odsjeku za implementaciju projekata 
Sektora za energetiku, Ministarstvo vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa BiH, počev od 02.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Nedžib Delić, postavlja se na radno mjesto šef Operativne 

jedinice, Ured koordinatora za reformu javne uprave pri 
Uredu predsjedavajućeg Vijeća ministara BiH, počev od 
16.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

VI 
1. Sanjin Bajramović, postavlja se na radno mjesto inspektor za 

željeznički promet u Inspektoratu, Ministarstvo 
komunikacija i prometa BiH, počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-131-18/17 
06. novembra 2017. godine 

Sarajevo
Direktor 

Neven Akšamija, s. r.
 
 

Na temelju članka 28. stavak 5. Zakona o državnoj službi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10 i 
40/12) i članka 12. stavak (3) Pravilnika o uslovima i načinu 
obavljanja internih konkursa, internih i eksternih premještaja 
državnih službenika u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 62/10, 30/14 i 38/17), Agencija za 
državnu službu Bosne i Hercegovine, po službenoj dužnosti, 
objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO 
INTERNIM NATJEČAJIMA ZA LISTOPAD 2017. 

GODINE 

I 
1. Edita Perić, postavlja se na radno mjesto šef Odjela za 

poduzetništvo u Sektoru za ekonomski razvitak i 
poduzetništvo, Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa BiH, počev od 02.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

II 
1. Sanja Šuka, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik za 

bilateralne trgovinske odnose u Odjelu za bilateralne 
trgovinske odnose Sektora za međunarodne trgovinske 
odnose, Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
BiH, počev od 02.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

III 
1. Alma Daut, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik za 

multilateralne trgovinske odnose u Odsjeku za multilateralne 
trgovinske odnose Sektora za međunarodne trgovinske 
odnose, Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
BiH, počev od 02.10.2017. godine. 
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2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Nemanja Tomić, postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za financije u Odjelu za implementaciju projekata 
Sektora za energetiku, Ministarstvo vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa BiH, počev od 02.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Nedžib Delić, postavlja se na radno mjesto šef Operativne 

jedinice, Ured koordinatora za reformu javne uprave pri 
Uredu predsjedatelja Vijeća ministara BiH, počev od 
16.10.2017. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

VI 
1. Sanjin Bajramović, postavlja se na radno mjesto inspektor za 

željeznički promet u Inspektoratu, Ministarstvo 
komunikacija i prometa BiH, počev od 01.11.2017. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-131-18/17 
06. studenoga 2017. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Neven Akšamija, v. r.
 
 

На основу члана 28. став 5. Закона о државној служби у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 
43/09, 8/10 и 40/12) и члана 12. став (3) Правилника о 
условима и начину обављања интерних конкурса, интерних и 
екстерних премјештаја државних службеника у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 62/10, 30/14 и 38/17), Агенција за државну службу 
Босне и Херцеговине, по службеној дужности, објављује 

ПРЕГЛЕД 
ПОСТАВЉЕНИХ ДРЖАВНИХ СЛУЖБЕНИКА ПО 

ИНТЕРНИМ ОГЛАСИМА ЗА ОКТОБАР 2017. ГОДИНЕ 

I 
1. Едита Перић, поставља се на радно мјесто шеф Одсјека 

за предузетништво у Сектору за економски развој и 
предузетништво, Министарство спољне трговине и 
економских односа БиХ, почев од 02.10.2017. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

II 
1. Сања Шука, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за билатералне трговинске односе у Одсјеку за 
билатералне трговинске односе Сектора за међународне 
трговинске односе, Министарство спољне трговине и 
економских односа БиХ, почев од 02.10.2017. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

III 
1. Алма Даут, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за мултилатералне трговинске односе у 
Одсјеку за мултилатералне трговинске односе Сектора 
за међународне трговинске односе, Министарство 
спољне трговине и економских односа БиХ, почев од 
02.10.2017. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

IV 
1. Немања Томић, поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник за финансије у Одсјеку за 
имплементацију пројеката Сектора за енергетику, 
Министарство спољне трговине и економских односа 
БиХ, почев од 02.10.2017. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

V 
1. Неџиб Делић, поставља се на радно мјесто шеф 

Оперативне јединице, Канцеларија координатора за 
реформу јавне управе при Кабинету предсједавајућег 
Савјета министара БиХ, почев од 16.10.2017. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

VI 
1. Сањин Бајрамовић, поставља се на радно мјесто 

инспектор за жељезнички саобраћај у Инспекторату, 
Министарство комуникација и транспорта БиХ, почев 
од 01.11.2017. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

Број 03-34-2-131-18/17 
06. новембра 2017. године 

Сарајево
Директор 

Невен Акшамија, с. р.
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S A D R Ž A J 
 

 
VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1168 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 1

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 1

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће буџетске резерве (српски језик) 2

1169 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 2

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 2

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће буџетске резерве (српски језик) 3

1170 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
budžetske rezerve (bosanski jezik) 3

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
proračunske pričuve (hrvatski jezik) 3

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће буџетске резерве (српски језик) 4

MINISTARSTVO SIGURNOSTI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1171 Odluka o izmjeni Odluke o Listi naoružanja i vojne 
opreme za čije je kretanje potrebno odobrenje 
(bosanski jezik) 4

 Odluka o izmjeni Odluke o Listi naoružanja i vojne 
opreme za čije je kretanje potrebno odobrenje 
(hrvatski jezik) 4

 Одлука о измјени Одлуке о Листи наоружања и 
војне опреме за чије је кретање потребно 
одобрење (српски језик) 4

DRŽAVNA REGULATORNA KOMISIJA ZA 
ELEKTRIČNU ENERGIJU - DERK 

1172 Odluka o izdavanju licence za djelatnost 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(bosanski jezik) 5

 Odluka o izdavanju licence za djelatnost 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(hrvatski jezik) 5

Одлука о издавању лиценце за дјелатност 
међународне трговине електричном енергијом 
(српски језик) 6

1173 Odluka o izdavanju licence za djelatnost 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(bosanski jezik) 7
Odluka o izdavanju licence za djelatnost 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(hrvatski jezik) 8
Одлука о издавању лиценце за дјелатност 
међународне трговине електричном енергијом 
(српски језик) 9

KONKURENCIJSKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1174 Zaključak broj UP-06-26-1-028-8/17 (bosanski 
jezik) 10
Zaključak broj UP-06-26-1-028-8/17 (hrvatski 
jezik) 13
Закључак број УП-06-26-1-028-8/17 (српски 
језик) 15

AGENCIJA ZA DRŽAVNU SLUŽBU 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1175 Pregled postavljenih državnih službenika po javnim 
oglasima za oktobar 2017. godine (bosanski jezik) 18
Pregled postavljenih državnih službenika po javnim 
natječajima za listopad 2017. godine (hrvatski 
jezik) 19
Преглед постављених државних службеника по 
јавним огласима за октобар 2017. године 
(српски језик) 20

1176 Pregled postavljenih državnih službenika po 
internim oglasima za oktobar 2017. godine 
(bosanski jezik) 22
Pregled postavljenih državnih službenika po 
internim natječajima za listopad 2017. godine 
(hrvatski jezik) 22
Преглед постављених државних службеника по 
интерним огласима за октобар 2017. године 
(српски језик) 23
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